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Legend

+ A:Socket

« B: Control button

+ C:Plug

+ D: LED indication ring

Legende

« A:Steckdose

« B:Bedientaste

« C: Stecker

« D: LED-Anzeigering

Leggenda

* A:Presa

« B: Pulsante di controllo

« C:Spina

* D: Anello di indicazione LED

Leyenda

+ A:Tomacorriente

« B:Botén de control

« C:Enchufe

« D: Anillo indicador LED

Legenda

* A:Tomada

« B:Botéo de controlo

« C:Ficha

+ D:Anel de indicagdo LED

Légende

« A:Borne pour le Neutre

« B:Borne pour la Phase (110-
240V)

« C: Fiche électrique

« D:Bornes d'entrée des inter-
rupteurs

Legenda

+ A:Gniazdo
B: Przycisk sterowania
C: Wtyczka
D: Wskaznik LED ring

Legenda

+ A:Soclu
B: Buton de control
C: Plug
D: Indicator LED inel

Legenda

+ A: Contactdoos
B: Bedieningsknop
C: Stekker
D: LED-indicatie ring

Ynopvnpa
+ A Ynodoxn
B: Kouprti eAéyxou
C: Boopa
D: AakTtOALOg €vdeléng LED

Legend
+ A:Uttag
B: Kontrollknapp
C: Stickpropp
D: LED-indikering ring

Legenda
+ A:Zasuvka
B: Ovladaci tlacitko
C: Zéstrcka
D: LED indikaéni krouzek

https:/shelly.link/plug_s_mtr_extended_UG
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égiez la réparation ou le don de votre appareil !

User and safety guide
Shelly Plug S MTR Gen3

Smart Wi-Fi and Bluetooth plug

Referred to in this document as “the Device”
This sign indicates safety information.

DThis sign indicates an important note.

Safety information

For safe and proper use, read this guide, and any other documents accompany-
ing this product. Keep them for future reference. Failure to follow the installa-
tion pi can lead to ion, danger to health and life, violation of
law, and/or refusal of legal and commercial guarantees (if any). Shelly Europe
Ltd. is not responsible for any loss or damage in case of incorrect installation
or improper operation of this device due to failure to follow the user and safety
instructions in this guide.

/\WARNING! Do not use the Device to power or control the on/off status of life
support equipment.

/\WARNING! Do not use the Device to operate equipment when inaccurate timing
or accit on/off c ds could be d. . of such equij

are saunas, sunlamps, electric blankets, etc.

/\CAUTION! Connect the Device only in the way shown in these instructions. Any
other method could cause damage and/or injury.

/\CAUTION! Connect the Device only to a power grid and appliances that comply
with all applicable regulations. A short circuit in the power grid or any appliance
connected to the Device can cause fire, property damage, and electric shock.
/\CAUTION! The Device may be connected to and control only electric circuits
and appliances that comply with the applicable standards and safety norms.
/\CAUTION! Do not connect the Device to appliances that exceed the specified
maximum electric load.

/\CAUTION! Do not use the Device if it shows any sign of damage or defect.
/A\CAUTION! Immediately unplug the Device from the power outlet if it emits
smoke, makes noise or has an unusual smell.

/\CAUTION! Do not attempt to repair the Device yourself.

/\CAUTION! The circuit on which the Device is operated must be secured by a
cable protection switch in accordance with EN60898-1 (tripping characteristic B
or C, max. 16 A rated current, min. 6 kA interrupting rating, energy limiting class 3).
/\CAUTION! The Device is intended only for indoor use.

/\CAUTION! Do not use the Device in a damp environment. Do not allow the de-
vice to get wet.

/\CAUTION! Keep the Device away from dirt and moisture.

/\CAUTION! Do not plug Devices into each other.

/\CAUTION! Do not plug in any direct plug-in equipment in the Device. Examples
of direct plug-in equipment include plug-in h.

Kompatible Stecker: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16
(Type C) oder CEE 7/17
+ Arbeitstemperatur: -20°C bis 40°C / -5°F bis 105°F
Luftfeuchtigkeit: 30% bis 70% RH
Max. Hohe {i.M.: 2000 m / 6562 ft
+ Verschmutzungsgrad: 2
Grad des Schutzes IP 20
Stromversorgung: 220 - 230 V~ 50/60 Hz
Bemessungsstospannung: 2500 V
Max. Schaltspannung: 230 V~
Max. Schaltstrom: 12 A
Max. Leistung: 2500 W (resistiv)
WLAN
Protokoll: 802.11 b/g/n
HF-Band: 2401 - 2495 MHz
Max. HF-Leistung: < 20 dBm
Reichweite: Bis zu 50 m / 164 ft im Freien, bis zu 30 m / 98 ft in Geb&uden
(abhangig von den baulichen Gegebenheiten)
Bluetooth
Protokoll: 4.2
HF-Band: 2400 - 2483.5 MHz
Max. HF-Leistung: < 4 dBm
Reichweite: Bis zu 30 m / 98 ft im Freien, bis zu 10 m / 33 ft im Geb&uden
(abhangig von den baulichen Gegebenheiten)
Entsorgung und Recycling
Dies bezieht sich auf den Abfall von elektrischen und elektronischen Geraten. In
U, USA sowie anderen Léndern ist es iiblich, Abfalle getrennt zu sammeln.
Dieses Symbol auf dem Produkt oder in der begleitenden Gebrauchsanwei-
sung weist darauf hin, dass das Produkt nicht iiber den Hausmiill entsorgt

s Verden darf. Shelly® Plug S MTR Gen3 muss recycelt werden, um mégliche
Schaden fiir die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu vermeiden und die Wiederverwendung von Materialien und
Ressourcen zu férdern. Es liegt in Ihrer Verantwortung, das Geréat getrennt vom
allgemeinen Hausmiill zu entsorgen, wenn es bereits unbrauchbar ist.

Konformitatserklarung

Hiermit erklart Shelly Europe Ltd., dass die Funkanlage Typ Shelly Plug S MTR Gen3
der Richtlinie 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU entspricht. Den
vollstandigen Text der EU-Konformitatserklarung finden Sie unter folgender Inter-
netadresse: https://shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC

Hersteller: Shelly Europe Ltd.

Addresse: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgarien

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: support@shelly.cloud

Offizielle Website: https:/www.shelly.com

, battery gers, etc.
/\CAUTION! Do not operate covered.
/\CAUTION! Do not allow children to play with the buttons/switches connected
to the Device. Keep the devices (mobile phones, tablets, PCs) for remote control
of Shelly away from children.
Product description
Shelly Plug S MTR Gen3 is a Matter-compatible smart plug/outlet with power
measurement, overvoltage, undervoltage, and overheating protection. The
Device allows remote control of electric appliances with various smart home
platforms.
Setting up the Device via Matter
(DBefore you start, make sure you have:
* 2.4 GHz Wi-Fi network
+ A Matter-compatible hub connected to the Internet
+ A mobile device with Bluetooth enabled and a Matter-compatible app installed
@Keep the QR code for future reference. If you reset the device, you will need
that code again.

Specifications

* Size (HXWxD): 44x44x70 mm / 1.73x1.73x2.75 in

+ Compatible sockets: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F / Schuko) or CEE 7/5 (Type E)

+ Compatible plugs: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16
(Type C) or CEE 7/17

+ Ambient working temperature: -20°C to 40°C / -5°F to 105°F

+ Humidity: 30% to 70% RH

+ Max. altitude: 2000 m / 6562 ft

+ Pollution degree: 2

« Degree of protection: IP 20

+ Power supply: 220 - 230 V~ 50/60 Hz

+ Rated impulse-withstand voltage: 2500 V

+ Max. switching voltage: 230 V~

+ Max. switching current: 12 A

+ Max. power: 2500 W (resistive)

Wi-Fi

 Protocol: 802.11 b/g/n

+ RFband: 2401 - 2495 MHz

+ Max. RF power: < 20 dBm

+ Range: Up to 50 m / 164 ft outdoors, up to 30 m / 98 ft indoors (depending
on local conditions)

Bluetooth

Protocol: 4.2

RF band: 2400 - 2483.5 MHz

Max. RF power: < 4 dBm

Range: Up to 30 m / 98 ft outdoors, up to 10 m / 33 ft indoors (depending on

local conditions)

Disposal and recycling
This refers to the waste of electrical and electronic equipment. It is applicable in
the EU, US and other countries to collect waste separately.
This symbol on the product or in the accompanying literature indicates
that the product should not be disposed of in the daily waste. Shelly®
Plug S MTR Gen3 must be recycled to avoid possible damage to the envi-
ronment or human health from uncontrolled waste disposal and to promote the
reuse of materials and resources. It is your responsibility to dispose of the device
separately from general household waste when it is already unusable.

Declaration of Conformity

Hereby, Shelly Europe Ltd. declares that the radio equipment type Shelly Plug S
MTR Gen3 is in compliance with Directive 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at
the following internet address: https:/shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Manufacturer: Shelly Europe Ltd.

Address: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: support@shelly.cloud

Official website: https:/www.shelly.com

Changes in contact information are published by the Manufacturer on the official
website.

All rights to the trademark Shelly® and other intellectual rights associated with
this Device belong to Shelly Europe Ltd.

Benutzer- und Sicherheitsanleitung
Shelly Plug S MTR Gen3

Smarter Wi-Fi und Bluetooth-Stecker

In diesem Dokument auch als ,das Geréat" bezeichnet

Dieses Zeichen weist auf Sicherheitshinweise hin.
(Dpieses Zeichen weist auf einen wichtigen Hinweis hin.

Sicherheitsinformationen

Lesen Sie diese Anleitung und alle anderen Dokumente, die diesem Produkt bei-
liegen, um es sicher und ordnungsgemaB zu verwenden. Bewahren Sie sie zum
pé auf. Die Ni der i i
kann zuF i fiir
zur ig g i und (falls vor-
handen) fiihren. Shelly Europe Ltd. haftet nicht fiir Verluste oder Schéden, die
durch eine fehlerhafte Installation oder einen unsachgemaBen Betrieb des Gerits
aufgrund der Nit der und Si itshinweise in dieser
Anleitung entstehen.
WARNUNG! Verwenden Sie das Gerét nicht, um lebenserhaltende Geréte mit
Strom zu versorgen oder deren Ein/Aus-Status zu kontrollieren.
/\WARNUNG! Verwenden Sie das Gerat nicht zum Betrieb von Geréten, bei denen

it und Leben,

eine g oder ver Ein/Aus-Befehle gefahrlich sein
kénnten. Beispiele fiir solche Gerate sind Saunas, Sonnenlampen, Heizdecken,
usw.

/\ACHTUNG! SchlieBen Sie das Gerat nur auf die in dieser Anleitung beschrie-
bene Weise an. Jede andere Methode kann zu Schédden und/oder Verletzungen
fiihren.

/NACHTUNG! SchiieBen Sie das Gerét nur an ein Stromnetz und Gerite an, die
allen V i 79) . Ein Kurzschluss im Stromnetz oder in
einem an das Gerét angeschlossenen Gerat kann zu Branden, Sachschaden und
Stromschlégen fiihren.

/NACHTUNG! Das Gerat darf nur an und Geréte 1 und
gesteuert werden, die den geltenden Normen und Sicherheitsnormen entsprechen.
/\ACHTUNG! SchlieBen Sie das Gerét nicht an Geréte an, die die angegebene

N . e > -

/NACHTUNG! Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es Anzeichen von Beschédi-

gungen oder Defekten aufweist.

/NACHTUNG! Ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der Steckdose, wenn das

Gerét Rauch entwickelt, Gerdusche macht oder einen ungewéhnlichen Geruch

annimmt.

/\ACHTUNG! Versuchen Sie nicht, das Gerét selbst zu reparieren.

/NACHTUNG! Der Stromkreis, an dem das Gerat betrieben wird, muss durch einen

Leitungsschutzschalter nach EN60898-1 i t sein ( o] istik

B oder C, max. 16 A , min. 6 kA Ggen, Energi

zungsklasse 3).

/\ACHTUNG! Das Gerét ist nur fiir die Ver in g .

/\ACHTUNG! Verwenden Sie das Gerét nicht in einer feuchten Umgebung. Achten

Sie darauf, dass das Gerét nicht nass wird.

/\ACHTUNG! Halten Sie das Gerit von Schmutz und Feuchtigkeit fern.

/NACHTUNG! Stecken Sie die Geréte nicht ineinander.

/\ACHTUNG! SchlieBen Sie keine direkt steckbaren Geréite an das Gerat an. Bei-

spiele fiir direkt steckbare Geréte sind en, dte usw.
ACHTUNG! Nicht abgedeckt betreiben.

/\ACHTUNG! Erlauben Sie Kindern nicht, mit den an das Gerét angeschlossenen

Tasten/Schaltern zu spielen. Halten Sie die Geréte (Mobiltelefone, Tablets, PCs)

zur Fernsteuerung des Shelly von Kindern fern.

Produktbeschreibung

Shelly Plug S MTR Gen3 ist eine Matter-kompatible smarte Steckdose mit Leis-
tungsmessung, Uberspannungs-, Unterspannungs- und Uberhitzungsschutz. Das
Gerat ermoglicht die Fernsteuerung von Elektrogeraten mit verschiedenen Smart-
Home-Plattformen.

Einrichten des Gerits iiber Matter

(DBevor Sie beginnen, stellen Sie sicher, dass Sie iber Folgendes verfiigen:

* 2,4 GHz Wi-Fi-Netzwerk

+ Einen Matter-kompatiblen Hub, der mit dem Internet verbunden ist

+ Ein mobiles Gerét mit aktiviertem Bluetooth und installierter Matter-kom-
patibler App
Bewahren Sie den QR-Code fiir spétere Zwecke auf. Wenn Sie das Gerét zuriick-

setzen, benétigen Sie diesen Code erneut.

Spezifikation
Abmessungen (HxBxT): 44x44x70 mm / 1.73x1.73x2.75 in
Kompatible Steckdosen: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F / Schuko) oder CEE 7/5
(Type E)

Ar gen der Kontaktdaten werden vom Hersteller auf dessen offiziellen Web-
site veroffentlicht.

Alle Rechte an der Marke Shelly® und anderen geistigen Eigentumsrechten im Zu-
sammenhang mit diesem Gerat gehoren Shelly Europe Ltd.

Guida all'uso e alla sicurezza

Shelly Plug S MTR Gen3

Connettore Smart Wi-Fi e Bluetooth

Nel presente documento viene indicato anche come “il Dispositivo”

Questo cartello indica le informazioni sulla sicurezza.
(D questo segno indica una nota importante.

Informazioni sulla sicurezza
Per un uso sicuro e corretto, leggere questa guida e tutti gli altri documenti che
accompagnano il prodotto. Conservateli per future consultazioni. La mancata
osservanza delle pi duredii i pud causare i i, pe-
ricoli per la salute e la vita, violazione della legge e/o rifiuto delle garanzie legali
e commerciali (se presenti). Shelly Europe Ltd. non & responsabile di eventuali
perdite o danni in caso di installazione errata o di funzionamento improprio del
dispositivo a causa della mancata osservanza delle istruzioni d'uso e di sicurez-
za contenute in questa guida.

/NAVVERTENZA! Non utili il di:

itivo per o controllare lo stato
di acc i pegnil delle apparecchiature di supporto vitale.
/NAVVERTENZA! Non utili il dispositivo per azionare app perle
quali una i i i 0 comandi acci i di acc i pegni-

mento potrebbero essere pericolosi. Esempi di tali apparecchiature sono le saune,

le lampade solari, le coperte elettriche, ecc.

/\ATTENZIONE! Collegare il Dispositivo solo nel modo indicato in queste istruzio-

ni. Qualsiasi altro metodo potrebbe causare danni e/o lesioni.

/\ATTENZIONE! Collegare il Dispositivo solo a una rete elettrica e a dispositivi

conformi a tutte le normative vigenti. Un cortocircuito nella rete elettrica o in qual-

siasi apparecchio collegato al Dispositivo pud causare incendi, danni materiali e

scosse elettriche.

/\ATTENZIONE! JI Dispositivo puo essere collegato e controllare solo circuiti e

Kparecchi elettrici conformi agli standard e alle norme di sicurezza applicabili.
ATTENZIONE! Non collegare il Dispositivo ad apparecchi che superano il carico

elettrico massimo specificato.

/N\ATTENZIONE! Non utilizzare il Dispositivo se presenta segni di danni o difetti.

/\ATTENZIONE! Scollegare immediatamente il dispositivo dalla presa di corrente

se emette fumo, fa rumore o ha un odore insolito.

/\ATTENZIONE! Non tentare di riparare il Dispositivo da soli.

/\ATTENZIONE! /I circuito su cui viene azionato il dispositivo deve essere protet-

to da un interruttore di protezione dei cavi conforme alla norma EN60898-1 (carat-

teristica di intervento B o C, corrente nominale max. 16 A, potere di interruzione

min. 6 kA, classe di energia 3).

/N\ATTENZIONE! // Di positivo & i I all'uso interno.

/\ATTENZIONE! Non utilizzare il Dispositivo in un ambiente umido. Non lasciare

che il dispositivo si bagni.

/\ATTENZIONE! Tenere il Dispositivo lontano da sporco e umidita.

/\ATTENZIONE! Non collegare i dispositivi tra loro.

/\ATTENZIONE! Non collegare al Dispositivo alcuna apparecchiatura a innesto

diretto. Esempi di apparecchiature a innesto diretto sono i trasformatori a innesto,

i caricabatterie, ecc.

/\ATTENZIONE! Non mettere in funzione il dispositivo coperto.

/\ATTENZIONE! Non permettere ai bambini di giocare con i pulsanti/interruttori

collegati al Dispositivo. Tenere i dispositivi (telefoni cellulari, tablet, PC) per il con-

trollo remoto di Shelly lontano dai bambini.

Descrizione del prodotto
Shelly Plug S MTR Gena3 (il Dispositivo) & una spina/spina intelligente con misura-
zione della potenza e protezione dal surriscaldamento, che consente il controllo
remoto degli elettrodomestici attraverso un telefono cellulare, tablet, PC o siste-
ma di automazione domestica.

Impostazione del dispositivo tramite Matter

DPrima di iniziare, assicurarsi di disporre di:

* Rete Wi-Fia 2,4 GHz

* Un hub compatibile con Matter collegato a Internet

+ Un dispositivo mobile con Bluetooth abilitato e unapplicazione Matter
compatibile installata

(Dconservare il codice QR per riferimenti futuri. Se si ripristina il dispositivo, il

codice sara nuovamente necessario.

Specifiche tecniche
Dimensioni (HxLxP): 44x44x70 mm /1.73x1.73x2.75 in
Prese compatibili: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F / Schuko) o CEE 7/5 (Type E)
Spine compatibili: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / Schuko), CEE 7/7, CEE
7/16 (Type C) o CEE 7/17
+ Temperatura di lavoro: -20°C a 40°C / -5°F a 105°F
Umidita: 30% a 70% RH
+ Altitudine massima: 2000 m / 6562 ft
Grado di inquinamento: 2
Grado di protezione IP 20
+ Alimentazione: 220 - 230 V~ 50/60 Hz
+ Tensione nominale di resistenza agli impulsi: 2500 V
+ Tensione di commutazione massima: 230 V~
Corrente di commutazione massima: 12 A
Potenza massima: 2500 W (resistivo)
Wi-Fi
Protocollo: 802.11 b/g/n
Banda RF: 2401 - 2495 MHz
Max. Potenza RF: < 20 dBm
Portata: Fino a 50 m / 164 ft all'aperto, fino a 30 m / 98 ft al chiuso (a
seconda della struttura locale)
Bluetooth
Protocollo: 4.2
Banda RF: 2400 - 2483.5 MHz
Max. Potenza RF: < 4 dBm
Range: Fino a 30 / 98 ft all'aperto, fino a 10 m / 33 ft al chiuso (a seconda
della struttura locale)

Smaltimento e riciclaggio

Si riferisce allo spreco di apparecchiature elettriche ed elettroniche. E applicabi-
fe nellUE, negli Stati Uniti e in altri paesi per raccogliere i rifiuti separatamente.

Questo simbolo sul prodotto o nella documentazione allegata indica che
il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti quotidiani. Shelly® Plug S
MTR Gen3 deve essere riciclato per evitare possibili danni all'ambiente o
alla salute umana dovuti allo smaltimento incontrollato dei rifiuti e per promuo-
vere il riutilizzo di materiali e risorse. E responsabilita dell'utente smaltire il di-
spositivo separatamente dai rifiuti domestici generici quando & gia inutilizzabile.
Dichiarazione di Conformita
Con la presente, Shelly Europe Ltd. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
Shelly Plug S MTR Gen3 & conforme alla Direttiva 2014/53/UE, 2014/35/UE,
2014/30/UE, 2011/65/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE
& disponibile al seguente indirizzo internet:
https://shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Produttore: Shelly Europe Ltd.
Indirizzo: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria

support@shelly.cloud

Sito ufficiale: https:/www.shelly.com

Le modifiche alle informazioni di contatto sono pubblicate dal produttore sul sito
web ufficiale.

Tutti i diritti sul marchio Shelly® e gli altri diritti intellettuali associati a questo
dispositivo appartengono a Shelly Europe Ltd.

Manual de uso y seguridad
Shelly Plug S MTR Gen3

Enchufe inteligente Wi-Fi y Bluetooth

También denominado en este documento “el Dispositivo”
/\Esta sefial indica informacion de seguridad.

DEste signo indica una nota importante.

Informacién de seguridad

Para un uso seguro y adecuado, lea este manual y cualquier otro documento
que acompaiie a este producto. Consérvelos para futuras consultas. El incum-

imi de los pi imi de il lacién puede pi un funcit

miento incorrecto, peligro para la salud y la vida, violacién de la ley y/o denega-
cion de garantias legales y comerciales (si las hubiera). Shelly Europe Ltd. no se
hace responsable de ninguna pérdida o dafio en caso de instalacién incorrecta o
funcionamiento inadecuado de este aparato por no seguir las instrucciones de
uso y seguridad de este manual.

/N\iADVERTENCIA! No utilice el Dispositivo para alimentar o controlar el estado

de encendido/apagado de equipos de soporte de vida.

JADVERTENCIA! No utilice el Dispositivo para poner en funcionamiento equi-
pos en los que una sincronizacién imprecisa o un ido/apagado accidental
puedan resultar peligrosos. Ejemplos de estos equipos son saunas, ldmparas so-
lares, mantas eléctricas, etc.

iATENCION! Conecte el Dispositivo sélo del modo indicado en estas instruccio-
nes. Cualquier otro método podria causar dafios y/o lesiones.

iATENCION! Conecte el Dispositivo inicamente a una red eléctrica y a aparatos
que cumplan todas las normas aplicables. Un cortocircuito en la red eléctrica o
en cualquier aparato conectado al Dispositivo puede provocar incendios, dafios
materiales y descargas eléctricas.

JATENCION! El Dispositivo sélo puede conectarse y controlar circuitos eléctri-
cos y aparatos que cumplan las normas y reglas de seguridad correspondientes.

JATENCION! No conecte el Dispositivo a aparatos que superen la carga eléc-
trica maxima especificada.

JATENCION! No utilice el Dispositivo si presenta algun signo de dafio o defecto.
AiATENCION! Desenchufe inmediatamente el aparato de la toma de corriente si
emite humo, hace ruido o desprende un olor extrafio.

JATENCION! No intente reparar el Dispositivo usted mismo.

/N\iATENCION! Ef circuito en el que funciona el aparato debe estar asegurado por
un i ptor de pi ion de cables a EN60898-1 istica de
disparo B o C, mdx. 16 A de corriente nominal, min. 6 kA de capacidad de interrup-
cién, clase de limitacién de energia 3).

iATENCION! E Dispositivo esta destinado Unicamente para uso en interiores.

JATENCION! No utilice el Dispositivo en un entorno himedo. No permita que
el dispositivo se moje.

JATENCION! Mantenga el Dispositivo alejado de la suciedad y la humedad.

iATENCION! No enchufe los dispositivos entre si.

JATENCION! No enchufe ningun equipo de conexion directa en el Dispositivo.
Ejemplos de equipos de enchufe directo son los transformadores de enchufe, los
recargadores de baterias, etc.

JATENCION! No utilizar tapado.

A;ATENCION! No permita que los nifios jueguen con los botones/interruptores
de Dispositivo. los dispositivos (teléfonos maviles, tabletas,

PC) de control remoto de Shelly fuera del alcance de los nifios.

Descripcion del producto

Shelly Plug S MTR Gen3 (el Dispositivo) es un enchufe/tomacorriente inteligente

con medicion de potencia y proteccion contra sobrecalentamiento, que permite

el control remoto de aparatos eléctricos a través de un teléfono movil, tableta,

PC o sistema domético.

Configuracién del dispositivo a través de Matter
DAntes de empezar, aseglrese de que dispone de:
Una red Wi-Fi de 2,4 GHz
Un concentrador compatible con Matter conectado a Internet
Un dispositivo mévil con Bluetooth activado y una app compatible con Matter
instalada
Dconserve el cédigo QR para futuras consultas. Si restablece el dispositivo, vol-
verd a necesitar ese cédigo.

Especificaciones

Dimensiones (Alto x Ancho x Profundidad): 44x44x70 mm / 1.73x1.73x2.75
in

Enchufes compatibles: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F / Schuko) o CEE 7/5 (Type
E)

Tomas de corriente compatibles: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / Schuko), CEE
7/7, CEE 7/16 (Type C) o CEE 7/17

Temperatura de funcionamiento: -20°C a 40°C / -5°F a 105°F

Humedad: 30% a 70% RH

Altitud maxima: 2000 m / 6562 ft

Grado de contaminacién: 2

Grado de proteccion IP 20

Alimentacién: 220 - 230 V~ 50/60 Hz

Tension nominal soportada a impulsos: 2500 V

Tension de conmutacién méx: 230 V~

Corriente de conmutacién max: 12 A

Potencia max: 2500 W (resistiva)

Wi-Fi

Protocolo: 802.11 b/g/n

Banda RF: 2401 - 2495 MHz

Max. Potencia RF: < 20 dBm

Alcance: Hasta 50 m / 164 ft en exteriores, hasta 30 m / 98 ft en interiores
(dependiendo de la construccion local)

Bluetooth

Protocolo: 4.2

Banda RF: 2400 - 2483.5 MHz

Max. Potencia RF: < 4 dBm

Alcance: Hasta 30 m / 98 ft en exteriores, hasta 10 m / 33 ft en interiores
(dependiendo de la construccion local)

Eliminacion y reciclaje
Este apartado hace referencia a los residuos de dispositivos eléctricos
y electrénicos. Es aplicable en la UE, EE.UU. y otros paises para recoger

los residuos por separado.
Este simbolo en el producto o en la documentacioén que lo acompafa indi-

ca que el producto no debe desecharse con la basura diaria. Shelly® Plug
S MTR Gen3 v2debe reciclarse para evitar posibles dafios al medio am-
biente o a la salud humana derivados de la eliminacion incontrolada de residuos
y para promover la reutilizacion de materiales y recursos. Es su responsabilidad
desechar el dispositivo por separado de la basura doméstica general cuando ya
no se pueda utilizar.
Declaracién de Conformidad
Por medio de la presente, Shelly Europe Ltd. declara que el equipo de radio tipo
Shelly Plug S MTR Gen3 cumple con las directivas 2014/53/UE, 2014/35/UE,
2014/30/UE, 2011/65/UE. El texto completo de la declaracion de conformidad
de la UE esta disponible en la siguiente direccion web:
https:/shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Fabricante: Shelly Europe Ltd.
Direccién: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria
Tel: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Sitio web oficial: https:/www.shelly.com
El fabricante publicara los cambios en la informacion de contacto en su sitio
web oficial.
Todos los derechos sobre la marca comercial Shelly® y otros derechos intelec-
tuales asociados a este dispositivo pertenecen a Shelly Europe Ltd.

Manual do utilizador e de seguranga
Shelly Plug S MTR Gen3

Ficha Wi-Fi inteligente e Bluetooth
Referido neste documento como “o Dispositivo”
/\Este sinal indica informagébes de seguranga.
(DEste sinal indica uma nota importante.

Informagoes de seguranga
Para uma utilizagao segura e correcta, leia este manual e quaisquer outros do-
cumentos que acompanhem este produto. Guarde-os para referéncia futura. 0
nao il dos pi i dei 30 pode levar a mau funciona-
mento, perigo para a satide e a vida, violagéo da lei e/ou recusa de garantias le-
gais e comerciais (se existirem). A Shelly Europe Ltd. ndo se responsabiliza por
quaisquer perdas ou danos em caso de i do il ou funci
inadequado deste dispositivo devido ao nao cumprimento das instrugdes de
utilizagao e seguranca contidas neste guia.
AATENQT\O! N3o utilize o Dispositivo para alimentar ou controlar o estado liga-
do/desligado do equipamento de suporte de vida.
AATEN(;T\O! N3o utilize o Dispositivo para operar equipamento quando uma
izagdo imprecisa ou i is de ligar/desligar possam ser
perigosos. Exemplos de tais equipamentos sdo saunas, lampadas solares, cober-
tores eléctricos, etc.
/A\cUIDADO! Ligar o Dispositivo apenas da forma indicada nestas instrugdes.
Qualquer outro método pode causar danos e/ou ferimentos.
/\CUIDADO! Ligue o Dispositivo apenas a uma rede eléctrica e a aparelhos que
estejam em conformidade com todos os regulamentos aplicéveis. Um curto-cir-
cuito na rede eléctrica ou em qualquer aparelho ligado ao Dispositivo pode provo-
car incéndios, danos materiais e choques eléctricos.

Poténcia maxima: 2.500 W (resistivo)
Wi-Fi
Protocolo: 802.11 b/g/n
Banda RF: 2401 - 2495 MHz
Méx. Poténcia de RF: < 20 dBm
Alcance: Até 50 m / 164 ft no exterior, até 30 m / 98 ft no interior (dependen-
do da construg&o local)
Bluetooth
Protocolo: 4.2
Banda RF: 2400 - 2483.5 MHz
Méx. Poténcia de RF: < 4 dBm
Alcance: Até 30 m / 98 ft no exterior, até 10 m / 33 ft no interior (dependendo
da construgéo local)

Eliminagao e reciclagem
Esta refere-se aos residuos de equipamento elétrico e eletronico. E aplicavel na
UE,_EUA e outros paises que recolhem e separam residuos.
Este simbolo no produto ou na literatura inclusa indica que o produto ndo
deve ser descartado no lixo comum. Shelly® Plug S MTR Gen3 deve ser
mmm "eCiClado para evitar possiveis danos no meio ambiente ou na sadde pu-
blica provocados pela eliminagéo descontrolada de residuos e para promover a
reutilizagdo de materiais e recursos. E responsabilidade do utilizador a elimina-
¢éo do dispositivo separada do lixo comum quando este se tornar inutilizével.
Declaragao de Conformidad
A Shelly Europe Ltd. declara por este meio que o equipamento radio tipo Shelly
Plug S MTR Gen3 opera conforme a Diretriz 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU. O texto completo da declaragdo da UE sobre a conformidade
esta disponivel no seguinte enderego de internet:
https:/shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Fabricante: Shelly Europe Ltd.
Enderego: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria
Tel: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Site oficial: https://www.shelly.com
As alteragdes nas informagdes de contacto sdo publicadas pelo fabricante no
sitio Web oficial.
Todos os direitos sobre a marca registada Shelly® e outros direitos intelectuais
associados a este Dispositivo pertencem a Shelly Europe Ltd.

Notice d'u et i de sécurité
Shelly Plug S MTR Gen3

Prise Wi-Fi et Bluetooth intelligente
Dans le présent document, on parle du « Dispositif »

Ce symbole indique une information de sécurité.
(D ce symbole indique une note importante.
Informations de sécurité
Pour une utilisation siire et appropriée, lisez cette notice et tout autre document
accompagnant ce produit. Conservez-les pour pouvoir vous y référer ultérieure-
ment. Le pect des procéd d'ii ion peut entrainer un dysfonction-
nement, danger pour votre santé et vie, une violation de la loi et/ou le refus des

légales et (le cas échéant). Shelly Europe Ltd. n'est pas
responsable de toute perte ou de tout en cas d'i ion il ou
de i il de ce di: if en raison du pect des instruc-

tions d' et de sécurité dans ce guide.

/\AVERTISSEMENT ! Ne pas utiliser le Dispositif pour alimenter ou contréler la
marche ou l'arrét d’un respirateur artificiel.

/NAVERTISSEMENT ! Nutilisez pas le Dispositif pour faire fonctionner des
équipements pour lesquels une synchr ion imprécise ou les de
marche/arrét accidentelles pourraient étre dangereuses. Les saunas, lampes so-
laires, couvertures électriques, etc. sont des de ce type d'équij
/NATTENTION ! Branchez le Dispositif uniquement de la maniére indiquée dans
cette notice. Toute autre méthode pourrait entrainer des dommages et/ou des
blessures.

/NATTENTION ! Ne raccordez le Dispositif qu’a un réseau électrique et & des ap-
pareils conformes a toutes les réglementations en vigueur. Un court-circuit dans le
réseau électrique ou tout appareil connecté au Dispositif peut engendrer un incen-
die, choc électrique et des dommages matériels.

/N\ATTENTION ! Le Dispositif ne peut étre raccordé et contréler que des circuits
électriques et des appareils conformes aux normes et aux régles de sécurité en
vigueur.

/NATTENTION ! Ne pas brancher le Dispositif a des appareils qui dépassent la
charge électrique maximale indiquée.

/NATTENTION ! N'utilisez pas le Dispositif s'il présente des signes de détério-
ration ou de défaut.

/NATTENTION ! Débranchez immédiatement I'appareil de la prise de courant s'il
émet de la fumée, fait du bruit ou dégage une odeur inhabituelle.

/N\ATTENTION ! N'essayez pas de réparer le Dispositif vous-méme.
/NATTENTION ! Le circuit sur lequel I'appareil est utilisé doit étre sécurisé par un
interrupteur de protection de cable conforme a la norme EN60898-1 (caractéris-
tique de déclenchement B ou C, max. 16 A, pouvoir de coupure min. 6 kA, classe
de limitation d'énergie 3).

/\ATTENTION ! Le Dispositif est congu uniquement pour une utilisation a l'in-
térieur.

/N\ATTENTION ! Ne pas utiliser le Dispositif dans un environnement humide. Ne
pas le laisser se mouiller.

/NATTENTION ! Conservez le Dispositif & I'abri de la saleté et de I'humidité.

py stoneczne, koce elektryczne itp.
UWAGA! Urzadzenie nalezy pod: y w sposob w

niniejszej instrukcji. Kazda inna metoda moze spowodowac uszkodzenie i/lub

obrazenia ciata.

/\UWAGA! Urzadzenie nalezy podt ie do sieci elektrycznej i urza-

dzeri zgodnych z obowigzujgcymi przepisami. Zwarcie w sieci elektrycznej lub

jakimkolwiek urzadzenit df: do urzadzenia moze spowodowaé pozar,

J P
uszkodzenie mienia i porazenie pradem.

/A\UWAGA! L moze byé i sterowar iyt ie przez ob-
wody elektryczne i urzgdzenia zgodne z obowigzuj: i d: ii i
bezpieczeristwa.

/NUWAGA! Nie nalezy podt ¢ urzgdzenia do odbiornikéw pr: ch

okreslone maksymalne obcigzenie elektryczne.

UWAGA! Nie uzywaj urzadzenia, jesli wykazuje ono jakiekolwiek oznaki uszko-
dzenia lub wady.
/\UWAGA! Jesli z urzadzenia wydobywa sie dym, hatas lub nietypowy zapach,
nalezy natychmiast odtgczy¢ je od zasilania.
/\UWAGA! Nie nalezy podeji ¢ préb dziell
/NUWAGA! Obwéd, w ktérym pracuje urzadzenie, musi byé zabezpi wy-
tacznikiem kablowym zgodnym z normg EN60898-1 (charakterystyka wyzwalania
B lub C, maks. prad znamionowy 16 A, min. 6 kA, klasa ograniczenia energii 3).

j naprawy

Banda RF: 2401 - 2495 MHz

Max. Putere RF: < 20 dBm

Raza de actiune: Pana la 50 m / 164 ft in exterior, pana la 30 m / 98 ftin

interior (in functie de conditiile locale)
Bluetooth

Protocol: 4.2

Banda RF: 2400 - 2483,5 MHz

Max. Putere RF: < 4 dBm

Raza de actiune: Pana la 30 m / 98 ft in exterior, pand la 10 m / 33 ftin

interior (in functie de conditiile locale)
Eliminare si reciclare
Aceasta se refera la deseurile de echipamente electrice si electronice. Se aplica
{n UE, SUA si alte tari pentru colectarea separata a deseurilor.

Acest simbol de pe produs sau din literatura de insotire indica faptul
ca produsul nu trebuie eliminat in deseurile zilnice. Shelly® Plug S MTR

s G€N3 trebuie reciclat pentru a evita posibilele daune aduse mediului sau
sanatatii umane prin eliminarea necontrolatd a deseurilor si pentru a promova
reutilizarea materialelor i resurselor. Este responsabilitatea dumneavoastra sa
eliminati dispozitivul separat de deseurile menajere generale atunci cand acesta
este deja inutilizabil.

16 A pradu znamionowego, min. 6 kA pradu przery go, klasa Decl
energii 3).

/\UWAGA! Urzadzenie jest Iyt do uzytku w p

niach.

/NUWAGA! Nie uzywaj urzadzenia w wil S isku. Nie wolno dt

do zamoczenia urzgdzenia.
/\UWAGA! Urzadzenie nalezy trzymaé z dala od brudu i wilgoci.
/\UWAGA! Nie nalezy podtaczac urzadzer do siebie.

/NUWAGA! Do urzadzenia nie wolno p Zzadnych urzadzen pod h
posrednio. Przyktadami sprzetu podt: bezpos| io do urzadzenia sa
fad ki réw itp.

¥,

/\UWAGA! Nie obstugiwaé pod przykryciem.

/NUWAGA! Nie pozwalaj dzieciom bawic sie przyciskami/przetacznikami podta-

czonymi do ur ia. Trzymaj dzenia (telefony komdrkowe, tablety, kompu-

tery PC) do zdalnego sterowania Shelly z dala od dzieci.

Opis produktu

Shelly Plug S MTR Gen3 to kompatybilna z platforma Matter inteligentna wtycz-

ka/ gniazdko z pomiarem mocy, zabezpieczeniem przepieciowym, podnapigcio-

wym i przed przegrzaniem. Urzadzenie umozliwia zdalne sterowanie urzadzenia-

mi elektrycznymi za pomoca réznych platform inteligentnego domu.

Konfiguracja urzadzenia za pomoca aplikacji Matter

Dprzed rozpoczeciem upewnij sig, ze posiadasz:

* Sie¢ Wi-Fi 2,4 GHz
Koncentrator kompatybilny z Matter podtgczony do Internetu
Urzadzenie mobilne z wi: 3 funkcja Bl h i zair
kompatybilng z Matter

OZachowaj kod QR do wykorzystania w przysztosci. W przypadku resetowania

urzadzenia kod ten bedzie potrzebny ponownie.

Specyfikacje

Rozmiar (wys. X szer. x gt.): 44x44x70 mm / 1.73x1.73x2.75 in

Kompatybilne gniazda: CEE 7/1, CEE 7/3 (typ F / Schuko) lub CEE 7/5 (typ E)

Kompatybilne wtyczki: CEE 7/2, CEE 7/4 (Typ F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16

(Typ C) lub CEE 7/17

Temperatura robocza otoczenia: -20°C do 40°C / -5°F do 105°F

Wilgotnos$é: od 30% do 70% wilgotnosci wzglednej

Maksymalna wysoko$¢: 2000 m / 6562 ft

Stopien zanieczyszczenia: 2

Stopien ochrony: IP 20

Zasilanie: 220 - 230 V~ 50/60 Hz

Napiecie znamionowe wytrzymywane impulsowo: 2500 V

Maks. napigcie przetgczania: 230 V~

Maks. prad przetaczania: 12 A

Maks. moc: 2500 W (rezystancyjna)

Wi-Fi

* Protokét: 802.11 b/g/n

+ Pasmo RF: 2401 - 2495 MHz

+ Maks. Moc RF: <20 dBm

de conformitate

Prin prezenta, Shelly Europe Ltd. declard ca echipamentul radio de tip Shelly
Plug S MTR Gen3 este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE, 2014/35/UE,
2014/30/UE, 2011/65/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este
disponibil la urmatoarea adresé de internet:
https:/shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC

Producator: Shelly Europe Ltd.

Address: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: support@shelly.cloud

Site-ul oficial: https:/www.shelly.com

Modificarile informatiilor de contact sunt publicate de producétor pe site-ul ofi-
cial.

Toate drepturile asupra mércii comerciale Shelly® si alte drepturi intelectuale
asociate cu acest dispozitiv apartin Shelly Europe Ltd.

| Nederlands |

Gebruikers- en veiligheidsgids
Shelly Stekker S MTR Gen3

Slimme Wi-Fi en Bluetooth-plug

In dit document aangeduid als “het Apparaat”.

/\Dit symbool geeft veiligheidsinformatie aan.

(DDit teken geeft een belangrijke opmerking aan.

Veiligheidsinformatie

Lees voor veilig en juist gebruik deze handleiding en alle andere documenten

die bij dit product worden geleverd. Bewaar ze voor toekomstig gebruik. Het

niet volgen van de installatieprocedures kan leiden tot storingen, gevaar voor

gezondheid en leven, overtreding van de wet en/of weigering van wettelijke en
iél ies (indien van il Shelly Europe Ltd. is niet ver-

antwoordelijk voor verlies of schade in geval van onjuiste installatie of onjuist

gebruik van dit apparaat als gevolg van het niet opvolgen van de gebruikers- en

iligheidsinstructies in deze idil
/\WAARSCHUWING! Gebruik het apparaat niet om apparatuur voor levensin-
standhouding van stroom te voorzien of de aan/uit-status ervan te regelen.
/\WAARSCHUWING! Gebruik het apparaat niet om apparatuur te bedienen
waarvan een ige timing of onbedoelde aan/uit-opdrach i
kunnen zijn. V van i Zzijn sauna’s, zonnelampen,
elektrische dekens, enz.

/\LET OP! Sluit het apparaat alleen aan op de manier die in deze instructies wordt
aangegeven. Elke andere methode kan schade en/of letsel veroorzaken.

LET OP! Sluit het Apparaat alleen aan op een elektriciteitsnet en apparaten die
voldoen aan alle geldende voorschriften. Kortsluiting in het elektriciteitsnet of in
een apparaat dat op het apparaat is aangesloten, kan brand, materiéle schade en
elektrische schokken veroorzaken.

LET OP! Het apparaat mag alleen worden op en worden bestuurd
door elektrische circuits en apparaten die voldoen aan de geldende normen en

+ Zasieg: Do 50 m/ 164 ft na zewnatrz, do 30 m / 98 ft w pomi iach (w
zaleznosci od warunkéw lokalnych)
Bluetooth
Protokét: 4.2
Pasmo RF: 2400 - 2483,5 MHz
Maks. Moc RF: < 4 dBm
Zasigg: Do 30 m / 98 stop na zewnatrz, do 10 m / 33 stép w pomieszcze-
niach (w zalezno$ci od warunkéw lokalnych)
Utylizacja i recykling
Odnosi sig to do odpadéw sprzetu elektrycznego i elektronicznego. W UE, USA i
innych krajach obowigzuje oddzielna zbiérka odpadéw.
Ten symbol na produkcie lub w dotgczonej literaturze wskazuje, ze pro-
duktu nie nalezy wyrzuca¢ do codziennych odpadéw. Shelly® Plug S MTR
Gen3 musi zosta¢ poddany recyklingowi, aby unikngé mozliwych szkéd
qﬁodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajacych z niekontrolowanego usu-
wania odpadéw oraz w celu promowania ponownego wykorzystania materiatéw
i zasobéw. Obowigzkiem uzytkownika jest pozbycie sie urzadzenia oddzielnie od
ogdInych odpadéw domowych, gdy jest juz bezuzyteczne.

Deklaracia zaodnos

/\ATTENTION ! Ne pas brancher les Dispositif les uns dans les autres.
/NATTENTION ! Ne branchez pas d'équipement a prise directe sur le Dispositif.
Parmi les d'équij ab hi direct, on peut citer les trans-
formateurs & branchement, les chargeurs de batterie, etc.

/N\ATTENTION ! Ne pas faire fonctionner le dispositif couvert.

/NATTENTION ! Ne laissez pas les enfants jouer avec les boutons/interrupteurs
branchés au Dispositif. Gardez les appareils (téléphones portables, tablettes, PC)
permettant de controler le dispositif Shelly & distance hors de portée des enfants.

Présentation du produit

Shelly Plug S MTR Gen3 (le Dispositif) est une prise intelligente avec mesure de
la puissance et protection contre la surchauffe, qui permet de contréler a distance
des appareils électriques depuis votre téléphone portable, tablette, ou systéme do-
motique.

Configuration du dispositif via Matter

DAvant de co A que vous dispose:

+ d'un réseau Wi-Fi 2,4 GHz

+ d'un hub compatible avec Matter connecté a I'Internet

+ d'un dispositif mobile avec Bluetooth activé et une application compatible
avec Matter installée

Ja zg
Niniejszym Shelly Europe Ltd. o$wiadcza, Ze typ urzadzenia radiowego Shelly
Plug S MTR Gen3 jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/
UE, 2011/65/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepu-
jacym adresem internetowym:

https://shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC

Producent: Shelly Europe Ltd.

Adres: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Butgaria

Tel: +359 2 988 7435

E-mail: support@shelly.cloud

Oficjalna strona: https://www.shelly.com

Zmiany danych kontaktowych sa publikowane przez Producenta na oficjalnej
stronie internetowe;j.

Wszelkie prawa do znaku towarowego Shelly® i inne prawa intelektualne zwigza-
ne z tym Urzgdzeniem naleza do Shelly Europe Ltd.

Ghid de utilizare si siguranta
Shelly Plug S MTR Gen3

Dconservez le code QR pour vous y reporter . Si vous

le dispositif, vous aurez a nouveau besoin de ce code.
o P "

Dimensions (LxPxH) : 44x44x70 mm /1.73x1.73x2.75 in
Prises électriques compatibles : CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F / Schuko) ou CEE
7/5 (Type E)
Fiches électriques compatibles : CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / Schuko), CEE
7/7, CEE 7/16 (Type C) ou CEE 7/17
Température de fonctionnement : -20 °C 240 °C /-5 °F a 105 °F
Humidité : 30 % a 70 %
Altitude max. : 2000 m / 6562 ft
Degré de pollution : 2
Degré de protection IP 20
Alimentation électrique : 220 - 230 V~ 50/60 Hz
Tension nominale de résistance aux impulsions: 2500 V
Tension de commutation max. : 230 V~
Courant de commutation max. : 12 A
+ Puissance maximale : 2500 W (résistive)
Wi-Fi
Protocole: 802.11 b/g/n
Bande RF : 2401 - 2495 MHz
Puissance RF max. : < 20 dBm
Portée : Jusqu'a 50 m / 164 ft a I'extérieur, jusqu’a 30 m / 98 ft a l'intérieur
(en fonction des collectivités locales)
Bluetooth
Protocole: 4.2
Bande RF : 2400 - 2483.5 MHz

Py RF max. : <4 dBm

/\cuIDADO! 0 aparelho s6 pode ser ligado e circuitos eléctri e
aparelhos que estejam em conformidade com as normas e regras de seguranga
aplicaveis.

CUIDADO! N&o ligue o Dispositivo a ap que
méxima especificada.
/\CUIDADO! No utilizar o Dispositivo se este apresentar qualquer sinal de dano
ou defeito.
/A\CUIDADO! Desligue imediatamente o aparelho da tomada eléctrica se este emi-
tir fumo, fizer ruido ou tiver um cheiro invulgar.
/\CUIDADO! N&o tente reparar o Dispositivo por si préprio.
/\CUIDADO! O circuito no qual o aparelho é operado deve ser protegido por um
i de protegdo de cabos em ¢ i com a norma EN60898-1 (cara-
teristica de disparo B ou C, méx. 16 A de corrente nominal, min. 6 kA de capacida-
de de interrupgao, classe de limitagdo de energia 3).
/\CUIDADO! 0 Dispositivo destina-se apenas a ser utilizado em interiores.
/\CUIDADO! N3o utilize 0 Dispositivo num ambiente himido. N&o deixar que o
aparelho se molhe.

CUIDADO! Manter o Dispositivo afastado de sujidade e humidade.
/\CUIDADO! Njo ligar os dispositivos uns aos outros.
/\CUIDADO! No ligue qualquer equipamento de ligagdo direta ao Dispositivo.
Exemplos de equipamento de ligagdo direta incluem transformadores de ligagao,
recarregadores de baterias, etc.
/\CUIDADO! No utilizar o dispositivo coberto.
/\CUIDADO! Ndo permita que as criangas brinquem com os bot6es/interruptores
ligados ao Dispositivo. Mantenha os dispositivos (telemdveis, tablets, PCs) para
controlo remoto do Shelly afastados das criangas.

Descrigdo do produto
Shelly Plug S MTR Gen3 (o Dispositivo) ¢ uma ficha/saida inteligente com me-
digédo de poténcia e protegdo contra sobreaquecimento, que permite o controlo
remoto de aparelhos eléctricos através de um telemoével, tablet, PC ou sistema
de domética.
Configurar o dispositivo via Matter
DAntes de comegar, certifique-se de que tem:
Uma rede Wi-Fi de 2,4 GHz
Um hub compativel com o Matter ligado & Internet
Um dispositivo mével com Bluetooth ativado e uma aplicagdo compativel com
o Matter instalada
@ Guarde o cédigo QR para referéncia futura. Se reiniciar o dispositivo, precisard
novamente desse cédigo.
Especificagdes
Tamanho (AXLxP): 44x44x70 mm / 1.73x1.73x2.75 in
Tomadas compativeis: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F / Schuko) o CEE 7/5 (Type E)
Fichas compativeis: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16
(Type C) o CEE 7/17
Temperatura de funcionamento: -20°C a 40°C / -5°F a 105°F
Umidade: 30% a 70% RH
Altitude méxima: 2000 m / 6562 ft
Grau de polui¢do: 2
Grau de protegdo IP 20
Fonte de alimentag&o: 220 - 230 V~ 50/60 Hz
Tensdo nominal de resisténcia ao impulso: 2500 V
Tensdo maxima de comutacado: 230 V~
Corrente maxima de comutagdo: 12 A

a carga eléctrica

Portée : Jusqu'a 30 m / 98 ft a I'extérieur, jusqu'a 10 m / 33 ft a l'intérieur (en
fonction des collectivités locales)

Recyclage

Il s'agit des déchets d'équipements électriques et électroniques. C'est applicable en
Europe, aux Etats-Unis et dans les autres pays pour collecter et recycler les déchets

éparément.
Ce symbole sur le dispositif ou dans la notice d'utilisation indique qu'il ne
doit pas étre jeté avec les déchets du quotidien. Shelly® Plug S MTR Gen3
my (0t étre recyclé afin qu'il 'y ait aucun risque pour I'environnement et la santé
humaine di a une élimination non contrlée des déchets et afin de promouvoir la
réutilisation des matériaux et des ressources. Il est de votre respnsabilité de jeter
le dispositif séparément de vos déchets ménagers lorsqu'il a atteint la fin de sa
durée de vie.

Déclaration de Conformité

Par la présente, Shelly Europe Ltd. déclare que I'équipement radio de type Shelly
Plug S MTR Gen3 est conforme a la directive 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE,
2011/65/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible
al'adresse internet suivante : https:/shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC

Fabricant : Shelly Europe Ltd.

Adresse : 103 Boulevard Cherni Vrah, 1407 Sofia, Bulgarie

. :+359 2 988 7435

: support@shelly.cloud

Site Internet officiel : https://www.shelly.com

Les changements des coordonnées sont publiés par le fabricant sur le site Internet
officiel.

Tous les droits de la marque Shelly® et les autres droits intellectuels associés a ce
Dispositif appartiennent a Shelly Europe Ltd.

Instrukcja obst
Shelly Plug S MTR Gen3
Inteligentna wtyczka Wi-Fi i Bluetooth
Zwane w niniejszyrq dpkumencie ”Urzqdzeniem"_

/\Ten znak je dotyczace
(DTen znak oznacza wazng informacje.

Informacje dotyczace bezpieczeristwa

PN
gi i bezp

Aby i¢ b i y nalezy p ytaé ni-
niejszg i je oraz ie inne dok dot do tego produk

Nalezy zach: ¢jenap tos¢é. Ni p dur i lacji moze
p i¢ do nieprawil zdrowia i zycia, narusze-
nia prawa i/lub odmowy ji pi i handlowych (jesli takie istnie-
ja). Shelly Europe Ltd. nie ponosi odpowiedzialnosci za jaki iek straty lub
szkody w dku nieprawit j il lacji lub niewtasci i ia tego

ia z powodu ni
wartych w niniejszej instrukcji.
/\OSTRZEZENIE! Nie nalezy uzywaé urzadzenia do zasilania lub kontrolowania
stanu wigczenia/wytaczenia urzgdzeri podtrzymujgcych zycie.

/\OSTRZEZENIE! Nie nalezy uzywac urzgdzenia do obstugi sprzetu, w przypadku
ktdrego niedoktadne odmierzanie czasu lub przypadkowe polecenia wtgczenia/

ia moga by¢ niebezp Przyktadami takich dzeri sg sauny, lam-

ia instrukcji obstugi i bezpieczeristwa za-

C tor inteligent Wi-Fi si Bluetooth

Denumit in prezentul document “dispozitivul”

/\Acest semn indica informatii de siguranta.

O Acest semn indica o nota importanta.

Informatii privind siguranta

Pentru o utilizare sigura si corects, cititi acest ghid si orice alte documente care

insotesc acest produs. Pastrati-le pentru p
procedurilor de instalare poate duce la functionare defectuoass, pericol pentru
e 13, inca " " :

sanatate si ncalcarea legii si/sau refuzul garantiilor legale si comercia-
le (daca exista). Shelly Europe Ltd. nu este responsabila pentru nicio pierdere
sau dauna in cazul instalarii il sau al tionarii a

a acestui di: itiv din cauza pectarii i tiunilor de utilizare si sigu-

ranta din acest ghid.
AATENTIE! Nu utilizati dispozitivul pentru a alimenta sau controla starea de por-
nire/oprire a echipamentului de sustinere a vietii.

ATENTIE! Nu utilizati dispozitivul pentru a actiona echipamente atunci cand
sincronizarea inexactd sau comenzile accidentale de pornire/oprire ar putea fi
periculoase. Exemple de astfel de echipamente sunt saunele, ldmpile de soare,
paturile electrice etc.

ATENTIE! Conectati dispozitivul numai in modul indicat in aceste instructiuni.
Orice altd metodd poate cauza deteriorari si/sau vatamari.

ATENTIE! Conectati Dispozitivul numai la o retea electrica si la aparate care
respecta toate reglementdrile aplicabile. Un scurtcircuit in reteaua electricd sau
in orice aparat conectat la Dispozitiv poate provoca incendii, pagube materiale
si socuri electrice.

ATENTIE! Dispozitivul poate fi conectat si poate controla numai circuite si apa-
rate electrice care respecta standardele si normele de siguranta aplicabile.

ATENTIE! Nu conectati dispozitivul la aparate care depasesc sarcina electrica
maxima specificata.

A ATENTIE! Nu utilizati dispozitivul dacd prezinta orice semn de deteriorare sau
defect.

A ATENTIE! Deconectati imediat dispozitivul de la prizé dacad emite fum, face
zgomot sau are un miros neobisnuit.

ATENTIE! Nu incercati sa reparati singur dispozitivul.

A ATENTIE! Circuitul pe care functioneaza dispozitivul trebuie sa fie asigurat de
unir pator de p tie a cablurilor in col i cu EN60898-1 ( is-
ticad de declangare B sau C, max. 16 A curent nominal, min. 6 kA putere de intreru-
pere, clasé de limitare a energiei 3).

ATENTIE! Dispozitivul este destinat numai utilizarii in interior.

A ATENTIE! Nu utilizati dispozitivul intr-un mediu umed. Nu lasati dispozitivul
sd se ude.

A ATENTIE! Péstrati disp | departe de darie si

A ATENTIE! Nu conectati dispozitivele intre ele.

A ATENTIE! Nu conectati niciun echipament cu priza directd in dispozitiv. Exem-
ple de echipamente cu priza directa includ transformatoare cu priza, incarcatoare
de baterii etc.

A ATENTIE! Nu operati acoperit.

A ATENTIE! Nu permiteti copiilor s& se joace cu butoanele/switch-urile conectate
la dispozitiv. Tineti dispozitivele (telefoane mobile, tablete, PC-uri) pentru controlul
de la distanta al Shelly departe de copii.

Descrierea produsului

Shelly Plug S MTR Gen3 este o priza / priza inteligentad compatibila cu Matter,
cu masurare a puterii, protectie la supratensiune, subtensiune si supraincélzire.
Dispozitivul permite controlul de la distanta al aparatelor electrice cu diverse
platforme smart home.

Configurarea dispozitivului prin Matter
inainte de a incepe, asigurati-va cd aveti:
* Retea Wi-Fi de 2,4 GHz
+ Un hub compatibil Matter conectat la internet
* Un dispozitiv mobil cu Bluetooth activat si o aplicatie compatibild Matter in-
stalatd
® Péstrati codul QR pentru referinte viitoare. Daca resetati dispozitivul, veti avea
nevoie din nou de codul respectiv.
Specificatii
Dimensiuni (HXWxD): 44x44x70 mm / 1.73x1.73x2.75 in
Socluri compatibile: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F / Schuko) sau CEE 7/5 (Tip E)
Prize compatibile: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tip F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16 (Tip
C) sau CEE 7/17
+ Temperatura ambiant& de lucru: -20°C la 40°C / -5°F la 105°F
Umiditate: 30% pana la 70% RH
Altitudine maxima: 2000 m / 6562 ft
Grad de poluare: 2
Grad de protectie: IP 20
Alimentare electricé: 220 - 230 V~ 50/60 Hz
+ Tensiunea nominalé de rezistenta la impulsuri: 2500 V
+ Tensiunea maxima de comutare: 230 V~
Curent max. de comutare: 12 A
Putere maxima: 2500 W (rezistiv)
Wi-Fi
Protocol: 802.11 b/g/n

die de op imale

/\LET OP! Sluit het apparaat niet aan op
elektrische belasting overschrijden.

LET OP! Gebruik het apparaat niet als het tekenen van schade of defecten
vertoont.
/\LET OP! Haal onmiddellijk de stekker uit het stopcontact als het apparaat rook,
lawaai of een vreemde geur verspreidt.
/\LET OP! Probeer het apparaat niet zelf te repareren.
/\LET OP! Het circuit waarop het Apparaat wordt gebruikt, moet worden bevei-
ligd door een kabelbeveiligingsschakelaar conform EN60898-1 (uitschakelkarak-
teristiek B of C, max. 16 A nominale stroom, min. 6 kA onderbrekingsvermogen,
energiebeperkende klasse 3).

LET OP! Het apparaat is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis.
/\LET OP! Gebruik het apparaat niet in een vochtige omgeving. Zorg dat het ap-
paraat niet nat wordt.
/\LET OP! Houd het apparaat uit de buurt van vuil en vocht.
/\LET OP! Sluit geen apparaten op elkaar aan.
/\LET OP! Steek geen rechtstreekse stekkers in het apparaat. Voorbeelden van
rechtstreeks in het stopcontact te steken Zijn i ),
opladers voor batterijen, enz.

LET OP! Niet overdekt gebruiken.
/\LET OP! Laat kinderen niet spelen met de knoppen/schakelaars die zijn aange-
sloten op het apparaat. Houd de apparaten (mobiele telefoons, tablets, pc’s) voor
afstandsbediening van Shelly uit de buurt van kinderen.

Productbeschrijving

Shelly Plug S MTR Gen3 is een Matter-compatibele smart plug/outlet met
stroommeting, overspanning, onderspanning en oververhittingsbeveiliging. Met
het apparaat kunnen elektrische apparaten op afstand worden bediend met ver-
schillende smart home-platforms.

Het apparaat instellen via Matter

Dvoordat je begint, moet je ervoor zorgen dat je:

* 2,4 GHz Wi-Fi-netwerk

+ Een Matte patibele hub op het internet

+ Een mobiel apparaat waarop Bluetooth is ingeschakeld en een Matter-compa-
tibele app is geinstalleerd
Bewaar de QR code voor toekomstig gebruik. Als u het apparaat reset, hebt u

die code opnieuw nodig.

Specificaties
Afmetingen (HxBxD): 44x44x70 mm / 1,73x1,73x2,75 in
Compatibele stopcontacten: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F / Schuko) of CEE
7/5 (Type E)
Compatibele stekkers: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / Schuko), CEE 7/7, CEE
7/16 (Type C) of CEE 7/17
Omgevingstemperatuur: -20°C tot 40°C / -5°F tot 105°F
Vochtigheid: 30% tot 70% RH
Max. hoogte: 2000 m / 6562 ft
Vervuilingsgraad: 2
Beschermingsgraad: IP 20
Stroomvoorziening: 220 - 230 V~ 50/60 Hz
Nominale impuls-weerstandsspanning: 2500 V
Max. schakelspanning: 230 V~
Max. schakelstroom: 12 A
Max. vermogen: 2500 W (resistief)

Wi
Protocol: 802.11 b/g/n
RF-band: 2401 - 2495 MHz
Max. RF-vermogen: < 20 dBm
Bereik: Tot 50 m / 164 ft buiten, tot 30 m / 98 ft binnen (afhankelijk van
plaatselijke omstandigheden)
Bluetooth
Protocol: 4.2
RF-band: 2400 - 2483,5 MHz
Max. RF-vermogen: < 4 dBm
Bereik: Tot 30 m buiten, tot 10 m binnen (afhankelijk van plaatselijke
omstandigheden)
Verwijdering en recycling
Dit verwijst naar het afval van elektrische en elektronische apparatuur. Het is van
toepassing in de EU, de VS en andere landen om afval gescheiden in te zamelen.
Dit symbool op het product of in de begeleidende literatuur geeft aan
dat het product niet met het dagelijkse afval mag worden weggegooid.
Shelly® Plug S MTR Gen3 moet worden gerecycled om mogelijke schade
Mot milieu of de volksgezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering
te voorkomen en om het hergebruik van materialen en hulpbronnen te bevorde-
ren. Het is uw verantwoordelijkheid om het apparaat gescheiden van het gewone
huisvuil weg te gooien als het al onbruikbaar is.
Conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart Shelly Europe Ltd. dat de radioapparatuur van het type Shelly
Plug S MTR Gen3 in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU, 2014/35/EU,
2014/30/EU, 2011/65/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring
is beschikbaar op het volgende internetadres:
https:/shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Fabrikant: Shelly Europe Ltd.
Adres: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgarije
Tel: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Officiéle website: https://www.shelly.com
Veranderingen in contactgegevens worden door de fabrikant op de officiéle web-
site gepubliceerd.
Alle rechten op het handelsmerk Shelly® en andere intellectuele rechten in ver-
band met dit apparaat behoren toe aan Shelly Europe Ltd.

EAAnViIKa
08nyog xpriong Kat acpaierag
Shelly Plug S MTR Gen3
"E€umvn ouvdeon Wi-Fi kat Bluetooth
AvagepeTat oTo Tapov £yypapo we “n uokevn”.
VT N Tvakiba voSeLKvUEL TANPOPOPIES aopaAeiag.
@ At To aUpBOAO UMOBEIKVIE!L Lt oNEaVTIK} oNuEiwan.
MAnpowopieg yia TV acpaieta
MNa v acpalr) kat cwoTh Xpron, 51aBacTte Tov mapovta odnyo kat 6Aa ta
dNAa £yypaga Tov cuvodEloLV To TIPOiov. DUAGETE Ta yla PEANOVTIKI) ava-

@popd. H pn Tipnon twv diadikaclwyv £yKataotaong Pmopei va odnyroet oe
BSuohettoupyia, Kivduvo yia Tnv vyeia Kat ™ Jwi, Tapapiacn Tov vopoL Kat/f

TWV VOHIKWYV Kat yyvrj (eav ). H Shelly
Europe Ltd. 6ev v yua note anwAela /| NPLd os mepinTwon
AavBacpévng eykatdotaong 1 akatdAAnAng Asttovpyiag avtng Tng )

AGyw PN TNPNONG TWV 08NYLWV XPrioNG KAt acPAAELag Tov TapovTog odnyou.
/ANPOXOXH! Mnv xpnopornoteite T Svokevr yta TNV Tpogodoaia fj Tov EAgy-
XO TNG KATdoTaONG EVEPYOTOINONG/anevepyonoinang Tov e§0MALOHOU UTOOTH-
pL&Eng wrig.

/ANPOXOXH! Mnv xpnowwornoteite T Suokeur yia Tn Agttovpyia e§omAtopol
dtav o avakpiBric xpoviopog 1 ot TuXaies EVTOAES evepyomoinang/anevepyornoi-
nong Ba pmopovoav va eivat emkivéuves. Mapadeiypata TéTotov £€omAtopol
eivat ot 0GOUVEG, Ot NALAKOI AQUTTTIPES, Ot NAEKTPIKES KOUBEPTEG K.ATL

/\ NPOSOXH! Suvéote TN Suokeur P6vo g Tov TPOTO MOV LTOSEIKVUETAL OTIC
napovoeg odnyieg. Onotadrimote dAAn péBodog Ba pmopoloe va MPOKAAEoEL
BAABN ri/kat Tpavpatiopo.

/\ MPOZOXH! Suvs€oTe T SuoKeUr POVo O SIKTUO PEGRATOG Kat
IOV CUHHOPPUIVOVTAL HE GAOUG TOUG LOXUOVTEG Kavoviapoug. Eva BpayukOkAw-
pa oto SikTuo PEUKATOG 1) OE OMOLAdHTOTE GUOKELI TTOU Eivat GUVSESEEVN OTN
Suokeun pmopel va MpokaA€oet upkaytd, VAKES JNULES kat NAEKTpomAnéia.
/\ NPOZOXH! H Zuokeurj pmopei va ouvSeei Kat va EAEyXEL HGVO NAEKTPIKG
KUKAWQATA Kat GUOKEVEG TIOU CUMHOPQVOVTAL JE Ta LoXUOVTa MPOTUNaA Kat
TOUG KavOVeS aopaleiag.
/\ MIPOZOXH! Mnv 0uv8EETE TN SUGKEUN OF OUOKEVES TTOL UIEPBAIVOLY TO Ka-
BoplopEvo PEYIOTO NAEKTPIKO POPTIO.

NPOZOXH! Mnv xpnotwornoteite Tn Suokeur £dv mapouotddet omnotodnmote
onpadt BAABNG i eAatTwparog.

MPOZOXH! Aoouv6éaTe auéows TN SUoKevr amo Tnv mpila av EKMEUMEL
Kanvé, kavet 86pupo 1j Exet aouviBLoTn pupwSLd.
/\ TIPOZOXH! MV EMIXEIPROETE va EMOKEVAOETE TN SUOKEUN) OVOL 0ag.
/\ MPOZOXH! To KUKAwHA 0TO OMoio AEITOUPYEL ) SUOKEUN TIDEMEL va aopali-
Zetat pe Stakomntn npootaciaq KaAwsdiwv olupwva pe To mpotuno EN60898-1
(xapaktnpiatikn evepyomnoinong B i C, péy. 16 A ovouacTiké pebpa, EAGXLOTN
ovopaotikr &iakorr) 6 kA, KAGon meptoptopol eVEpyeELag 3).
/\ TIPO0XH! H 6u0KELr IPOOPIZETaL OVO yia XprioN O ECWTEPIKOUS XWPOUG.
/\ MPOZ0OXH! Mnv XpnowonoteiTe T SuoKeur o vyp6 meptBaAAov. Mnv agrj-
VETE T1) CUOKEUI) va Bpayei.
/\ TIPOZOXH! Awatnpeite T ouokeur pakptd ané Bpwtd kat vypaoia.
/\ MPOOXH! Mnv OUVEEETE TIC SUOKEVES PETAEL TOUG.
/\ TIPOZOXH! Mnv ouvBE€TE OTN SUOKELT] OMTOLOSIHTIOTE EEOMALONO LE AMEVBEi-

P

Avfallsh ing och atervinning
Detta avser avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning. Det &r tillampligt i EU,
USA och andra lénder att samla in avfall separat.
Denna symbol pa produkten eller i den medféljande litteraturen anger att
produkten inte far kastas i det dagliga avfallet. Shelly® Plug S MTR Gen3
maste atervinnas for att undvika eventuella skador pa miljén eller mann-
{S®8™ halsa fran okontrollerad avfallshantering och for att framja ateranvéand-
ning av material och resurser. Det &r ditt ansvar att kassera enheten separat fran
allmént hushallsavfall nar den redan ar oanvandbar.
Forsakran om dverensstimmelse
Hérmed forsakrar Shelly Europe Ltd. att radioutrustningstypen Shelly Plug S
MTR Gen3 &éverensstémmer med direktiv 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU. Den fullstéandiga texten till EU-forsékran om Gverensstammelse
finns tillganglig pa féljande internetadress:
https:/shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Tillverkare: Shelly Europe Ltd.
Adress: 103 Cherni Vrah Blvd: 103 Cherni Vrah Blvd, 1407 Sofia, Bulgarien
Tfn: +359 2 988 7435
E-post: support@shelly.cloud
Officiell webbplats: https:/www.shelly.com
Andringar i kontaktinformationen publiceras av tillverkaren pa den officiella
webbplatsen.
Alla rattigheter till varumérket Shelly® och andra immateriella rattigheter som &r
forkni

ag ovvéeon. Mapabdeiypara e§onAtopoy auean ov 16 neptAay peta-
Kquarwréc € OUVSEDT, EMAVAPOPTIOTES UMATAPLLIV K.ATL

MPOZ0XH! Mnv AettoupyeiTe KAAUPPEVO.
/\ MPOZOXH! M emTp&neTe 0Ta NALSLd va naifouV pg Ta KOURTLA/SLaKONTES
nou givat ouvdedepéva ot Suokeur. KpatrioTte Tig OUOKEVES (KIvnTd TNAEPwW-
va, tablet, umoAoyt0TEG) yta Tov TnAexetptoud Tou Shelly pakpid and ta natdid.
Mepuypatpn mpoiovtog
To Shelly Plug S MTR Gen3 gival éva oupBato pe Tnv Matter £€unvo Boopa/mpi-
Za pe PETpnon Lox0og, MPooTacia anod LMEPTAOT), UTOTAGCH Kat UTEPBEppavan.
H ZUOKELN ETUTPETIEL TOV ATIOPAKPUOHEVO EAEYXO TWV NAEKTPIKWY GUOKELWY
HE BLaPOopES MAATPOPHES EEUTIVOL OTULTLOV.

PUBpLON TNG CUOKELNG HEGW Tou Matter
Onpw Eexwiioete, BeBatwbsite oTt ExeTe:
» Aiktuo Wi-Fi 2,4 GHz
» Evac k6pBog oupPatés pe to Matter ouvbedepévog ato Internet
Mua Kvntri ouokeun pe evepyorowuévo Bluetooth kat eykateatnuévn pla
epappoyr ovppatr ue To Matter
Kpatrjote Tov kwbiko QR yia peAAovTiki avapopd. Edv enavapépete T ouv-
okeun, Ba xpelaoTeite Eavd auToV TOV KWSIKO.
Mpodiaypapéc
MéyeBog (YxMxB): 1.73x1.73x2.75 in
+ XupBatég vnodoygg: 7/1, CEE 7/3 (Tomog F / Schuko) ) CEE 7/5 (Tumog E).
+ XupBatd Buopata: CEE 7/2, CEE 7/4 (tomog F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16
(tomog C)  CEE 7/17
Oeppokpacia Aettovpyiag meptBAAAOVTOG: -20°C £wg 40°C / -5°F éwg 105°F
+ Yypaoia: 30% £wg 70% RH
MeyioTo upopeTpo: 2000 m / 6562 ft
Badpog pomavong: 2
Babpog npootaciag: IP 20
Mapoxr pedpatog: 50/60 Hz
OvopacTIKA Taon avtoxng o€ Takpoug: 2500 V/
Méylotn tdon petaywyng: 230 V~
MéyloTo pevpa petaywyng: 12 A
MéyLot Lox0g: 2500 W (wptkn)
Wi-Fi
MpwTtokoANo: 802.11 b/g/n
Zwvn RF: 2401 - 2495 MHz
Max. lox0g RF: < 20 dBm
E0poG: o€ EEWTEPIKOLG XWPOULG, EwG 30 M / 98 ft o€ ECWTEPIKOUG XWPOUG
(avaloya pE TIG TOTIKEG GUVONKEG)
Bluetooth
MpwTtOKoAO: 4.2
Zwvn RF: 2400 - 2483,5 MHz
Max. lox0g RF: < 4 dBm
EOpog: éwg 10 m / 33 ft o€ E0WTEPIKOUG XWPOUG (AVAAOYa PE TIG TOTUKEG
OUVBIKER)

Aa6gon kat avakukAwon
Mpokettat yia Ta andBANTa NAEKTPIKOL Kal NAEKTPOVIKOD EOMALGHOL. Epap-
pogetat otnv EE, Tig HMA Kat AAeg XWPES yia TN XwpLoTr GUAAOYN Twv amo-
A TWV.
AUTO TO GUPBOAO GTO TPOIGY 1 0T GuVOdELTIKN BIBALOYpapia vTodeL-
KVUEL OTL TO TIPOTOV SEV TPETIEL VA AMOPPITITETAL 0TA KABNUEPLVA arop-
pippata. To Shelly® Plug S MTR Gen3 TpEmeL va avakuKAWVETAL yid va
anogevyovtat Tbavég PAABeG oTo TepIBANAOY ) 0TV avbpwruvn uyeia ano
TNV ave§eleyktn S1dBeon anofANTWY Kat yia va powBeitat n enavaxpnotpo-
Toinon LAKWY Kat opwv. Eivat 8ikr oag euBvvN va anoppinteTe T GUCKEULN
EEXWPLOTA QMO TA YEVIKA OLKLAKA anoppippata, otav givat ndn axpnotn.
AfnAwon cuppopPwong
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Anvindar- och sikerhetsguide
Shelly Plug S MTR Gen3

Smart Wi-Fi och Bluetooth-kontakt
| detta dokument bendmnd “enheten”

/\Den hér skylten anger sékerhetsinformation.

DDen har skylten anger ett viktigt meddelande.

Séakerhetsinformation

For saker och korrekt anvandning, las denna handbok och alla andra dokument

som medféljer denna produkt. Férvara dem for framtida bruk. Underlatenhet att

folja i i isni na kan leda till fara for liv och halsa,

lagovertradelse och/eller vagran att utnyttja juridiska och i

ella garantier. Shelly Europe Ltd. ansvarar inte for forlust eller skada i handelse

av felaktig installation eller felaktig anvandning av denna enhet pa grund av
a att folja anval - och siker isnil idenna

/\ VARNING! Anvéind inte enheten for att driva eller kontrollera pé/av-status for

livsuppehéllande utrustning.

VARNING! Anvénd inte enheten for att styra utrustning dér felaktig tidsinstéll-
ning eller oavsiktliga pd/av-kommandon kan vara farliga. Exempel pd sddan utrust-
ning ar bastu, sollampor, elektriska filtar osv.

/\ FORSIKTIGHET! Anslut endast enheten pé det sétt som beskrivs i denna bruks-
anvisning. Alla andra metoder kan orsaka skador och/eller personskador.

/\ FORSIKTIGHET! Anslut endast enheten till ett elnit och apparater som upp-
fyller alla géllande foreskrifter. En kortslutning i elnatet eller i en apparat som &r
ansluten till enheten kan orsaka brand, materiella skador och elektriska stotar.
/\FORSIKTIGHET! Enheten f&r endast anslutas till och styra elektriska kretsar
och apparater som uppfyller gallande standarder och sakerhetsnormer.
/\FORSIKTIGHET! Anslut inte enheten till apparater som 6verskrider den angivna
maximala elektriska belastningen.

/\FORSIKTIGHET! Anvénd inte enheten om den uppvisar nagra tecken pa skador
eller defekter.

/\FORSIKTIGHET! Dra genast ut stickkontakten ur eluttaget om enheten avger
rok, ljud eller har en ovanlig lukt.

/\FORSIKTIGHET! Férsék inte att reparera enheten sjélv.

/\FORSIKTIGHET! Kretsen som enheten anvénds i maste sékras med en kabel-
skyddsbrytare enligt EN60898-1 (utlésningskarakteristik B eller C, max. 16 A mark-
strém, min. 6 kA brytvarde, energibegransningsklass 3).

/\FORSIKTIGHET! Apparaten ar endast avsedd for inomhusbruk.
/\FORSIKTIGHET! Anvénd inte enheten i fuktig miljé. Lat inte enheten bli vét.
/\FORSIKTIGHET! Hall enheten borta frén smuts och fukt.

/\ FORSIKTIGHET! Anslut inte enheterna till varandra.

/\FORSIKTIGHET! Anslut inte ndgon direkt inkopplingsbar utrustning till enheten.
Exempel p& utrustning for direkt lutning &r er, b iladdare osv.
/NFORSIKTIGHET! Anvand inte 6vertackt.

/\FORSIKTIGHET! L4t inte barn leka med de knappar/omkopplare som &r anslut-
na till enheten. Hall enheter (mobiltelefoner, surfplattor, datorer) fér fiarrstyrning
av Shelly borta frén barn.

Produktbeskrivning

Shelly Plug S MTR Gen3 &r en Matter-kompatibel smart stickkontakt/uttag med
effektmatning, dverspanning, underspénning och Gverhettningsskydd. Enheten
mojliggor fjarrstyrning av elektriska apparater med olika plattformar for smarta
hem.

Konfigurera enheten via Matter
@innan du bérjar, se till att du har:
* 2,4 GHz Wi-Fi-nétverk
En Matter-kompatibel hubb ansluten till Internet
En mobil enhet med Bluetooth aktiverat och en Matter-kompatibel app instal-
lerad
(DBevara QR-koden for framtida referens. Om du aterstéller enheten behGver du
den koden igen.
Specifikationer
Storlek (HxBxD): 44x44x70 mm / 1,73x1,73x2,75 tum
Kompatibla uttag: CEE 7/1, CEE 7/3 (typ F / Schuko) eller CEE 7/5 (typ E)
Kompatibla stickproppar: CEE 7/2, CEE 7/4 (typ F / Schuko), CEE 7/7, CEE
7/16 (typ C) eller CEE 7/17
Omgivande arbetstemperatur: -20°C till 40°C / -5°F till 105°F
Luftfuktighet: 30% till 70% RH
Max. héjd: 2000 m / 6562 ft
Féroreningsgrad: 2
Grad av skydd: IP 20
Strémforsorjning: 220 - 230 V~ 50/60 Hz
Markspénning for impulstalighet: 2500 V
Max. kopplingsspanning: 230 V~
Max. kopplingsstrom: 12 A
Max. effekt: 2500 W (resistiv)
Wi-Fi
Protokoll: 802.11 b/g/n
RF-band: 2401 - 2495 MHz
Max. RF-effekt: < 20 dBm
Ré&ckvidd: Upp till 50 m / 164 ft utomhus, upp till 30 m / 98 ft inomhus
(beroende pé lokala forhallanden)
Bluetooth
Protokoll: 4.2
RF-band: 2400 - 2483,5 MHz
Max. RF-effekt: < 4 dBm
Réckvidd: Upp till 30 m / 98 ft utomhus, upp till 10 m / 33 ft inomhus (beroen-
de pé lokala férhallanden)

med denna enhet tillhor Shelly Europe Ltd.

UzZivatelska a bezpecnostni pfirucka
Shelly Plug S MTR Gen3

Chytra zastrcka Wi-Fi a Bluetooth

V tomto dokumentu se na néj odkazuje jako na “zafizeni”.
/\Tato znacka oznacuje bezpecnostni informace.

(D Tato znacka oznacuje dileZitou poznamku.

Bezpecnostni informace

Pro bezpecné a spravné pouZivani si pfectéte tuto prirucku a vSechny dalsi
dokumenty priloZzené k tomuto vyrobku. Uschovejte je pro budouci pouzif
Nedodrzeni instalanich postupii miize vést k poruse, ohrozeni zdravi a Zivo-
ta, poruseni zakona a/nebo itnuti zal ych a ich zaruk (pokud
existuji). Spoleénost Shelly Europe Ltd. nenese odpovédnost za jakékoli ztraty
nebo Skody v pfipadé avné i nebo avného provozu tohoto
zafizeni v du Zeni uzi ych a & ich pokynii uve-
denych v této pfirucce.

POZOR! Zafizeni nepouZivejte k napéjeni nebo kontrole stavu zapnuti/vypnuti
zafizeni pro podporu Zivota.

POZOR! NepouZivejte Zarizeni k obsluze zafizeni, pokud by nepfesné
nacasovani nebo nahodné zapnuti/vypnuti prikazii mohlo byt nebezpecné.
Prikladem takovych zafizeni jsou sauny, slunecni lampy, elektrické deky atd.

POZOR! Zarizeni pfipojujte pouze zpisobem uvedenym v tomto névodu.
Jakykoli jiny zptisob by mohl zplisobit poskozeni a/nebo zranéni.

POZOR! Zarizeni pripojujte pouze k elektrické siti a spotiebic¢im, které splriuji
vSechny platné predpisy. Zkrat v ické siti nebo v jakéi i spotrebici pripo-
jeném k Zafizeni miZe zpisobit pozar, skody na majetku a Graz elektrickym
proudem.

/\ POZOR! Zafizeni smi byt pfipojeno a ovlddat pouze elektrické obvody a
spotrebice, které odpovidaji platnym normam a bezpecnostnim predpisim.

POZOR! Zafizeni nepfipojujte ke spotrebictim, které prekracuji
imalni elektrické zatiZeni.

POZOR! Zafizeni nepouzivejte, pokud vykazuje zndmky poskozeni nebo zavady.
/\ POZOR! Zafizeni ihned odpojte od elektrické zasuvky, pokud vydava kour; hluk
nebo neobvykly zépach.

POZOR! Zafizeni se nepokousejte opravovat sami.

/\ POZOR! Obvod, ve kterém je zafizeni provozovano, musi byt zajistén kabe-
lovym ochrannym spinacem podle normy EN60898-1 (vypinaci charakteristika
B nebo C, max. 16 A jmenovity proud, min. 6 kA pferusovaci schopnost, tfida
omezeni energie 3).

POZOR! Zafizeni je uréeno pouze pro pouZiti v interiéru.

/\ POZOR! Zafizeni nepouZivejte ve vlhkém prostredi. Nedovolte, aby se zafizeni
namocilo.

/\ POZOR! Zafizeni uchovavejte mimo dosah necistot a vihkosti.

/\ POZOR! Zafizeni nezapojujte do sebe.

/\ POZOR! Do Zafizeni nezapojujte Zadné zafizeni s pfimou zastrckou. Prikladem
zarizeni s pfimym zapojenim do zdsuvky jsou zasuvné transformatory, dobijecky
baterii atd.

/\ POZOR! NepouZivejte zakryté.

/\ POZOR! Nedovolte détem, aby si hrély s tlacitky/vypinaci pfipojenymi k
Zafizeni. Zarizeni (mobilni telefony, tablety, PC) pro délkové ovladani Shelly ucho-
vavejte mimo dosah déti.

Popis produktu

Shelly Plug S MTR Gen3 je chytra zastrcka/zasuvka kompatibilni se systémem
Matter s méfenim vykonu, prepétim, podpétim a ochranou proti prehfati. Zafizeni
umoznuje dalkové ovladani elektrickych spotrebic¢t pomoci riiznych platforem
chytré domécnosti.

Nastaveni zarfizeni prostrednictvim sluzby Matter

(DNez zaénete, ujistéte se, ze mate:

+ Sit Wi-Fi 2,4 GHz

é max-

. se 6| Matter pripojeny k internetu

+ Mobilni zafizeni s povolenou funkci Bluetooth a nainstalovanou aplikaci kom-
patibilni s Matter.

(DKéd QR si uschovejte pro budouci pouziti. Pokud zafizeni resetujete, budete

tento k6d opét potrebovat.

Specifikace

Velikost (VxSxH): Rozméry (mm): 44x44x70 mm (1,73x1,73x2,75)
Kompatibilni zasuvky: CEE 7/1, CEE 7/3 (typ F / Schuko) nebo CEE 7/5 (typ
E

Kompatibilni zastrcky: CEE 7/2, CEE 7/4 (typ F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16
(typ C) nebo CEE 7/17.

Okolni pracovni teplota: -20°C az 40°C / -5°F az 105°F

Vlhkost: 30 % az 70 % relativni vihkosti

Maximalni nadmorskd vyska: 2000 m / 6562 ft

Stupen znecisténi: 2

Stupen ochrany: IP 20

Napajeni: 220 - 230 V~ 50/60 Hz

Maximalni vykon: 2500 W (odporovy)
Wi-Fi
Protokol: 802.11 b/g/n
RF pasmo: 2401 - 2495 MHz
Max. VF vykon: < 20 dBm
Rozsah: Az 50 m venku, az 30 m uvnitf (v zavislosti na mistnich pod-
minkach).
Bluetooth
Protokol: 4.2
VF pasmo: 2400 - 2483,5 MHz
Max. VF vykon: Max. hodnota RF: < 4 dBm
Rozsah: Az 30 m venku, az 10 m uvnitf (v zavislosti na mistnich pod-
minkach).
Likvidace a recyklace
Jedna se o odpad z elektrickych a elektronickych zafizeni. V EU, USA a dalSich
zemich se uplatiiuje oddéleny sbér odpadu.
Tento symbol na vyrobku nebo v doprovodné literatufe oznacuije, Ze vyro-
bek by nemél byt vyhazovan do bézného odpadu. Shelly® Plug S MTR
Gen3 musi byt recyklovan, aby se zabranilo moznému poskozeni Zivotniho
Medi nebo lidského zdravi v disledku nekontrolované likvidace odpadu a aby
se podpofilo opétovné vyuziti materiald a zdrojl. Je vasi povinnosti zlikvidovat
zafizeni oddélené od bézného domovniho odpadu, pokud je jiz nepouZitelné.
Prohlaseni o shodé
Spole¢nost Shelly Europe Ltd. timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni typu Shelly
Plug S MTR Gen3 je v souladu se smérnici 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na nasledujici
internetové adrese: https:/shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Vyrobce: Shelly Europe Ltd.
Adresa: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulharsko
Tel: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Oficidlni webové stranky: https:/www.shelly.com
Zmény kontaktnich (daji zvefejfiuje vyrobce na oficidlnich internetovych
strankéch.
Veskerd prava na ochrannou zndmku Shelly® a dal$i dusevni prava spojend s
timto zafizenim patfi spolecnosti Shelly Europe Ltd.
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Pouzi I'ska a bezpec a prirucka

Shelly Plug S MTR Gen3

Inteligentny konektor Wi-Fi a Bluetooth

V tomto dokumente oznaCované ako “zariadenie”
Této znacka Cuj ¢ 1€ il gci

DTento znak oznacuje déleZitd pozndmku.

Bezpecnostné informacie

Preb ¢né a spravne Zivanie si precitajte tito prirucku a vSetky ostatné

dokumenty priloZené k tomuto vyrobku. Uschovajte si ich pre budtice pouzitie.
dodrzanie inStalaénych p pov méze viest k poruche, ohrozeniu zdravia

a Zivota, poruseniu zakona a/alebo i iu zal y bchodnych za-

ruk (ak existuju). Spoloénost Shelly Europe Ltd. nezodpoveda za Ziadne straty

alebo $kody v pripade avnej in§ ie alebo avnej prevadzky tohto

v dosledk P

P ych pokynov

uvedenych v tejto prirucke.
/\POZOR! Zariadenie nepouzivajte na napjanie alebo kontrolu stavu zapnutia/
vypnutia zariadeni na podporu Zivota.

POZOR! Zariadenie nepouZivajte na obsluhu zariadeni, ak by nepresné naca-
sovanie alebo nahodné zapnutie/vypnutie prikazov mohlo byt nebezpecné. Prikla-
dom takychto zariadeni su sauny, sinecné lampy, elektrické deky atd.

POZOR! Zariadenie pripajajte len spo. d fenym v tomto nédvode. Aky-
kolvek iny spésob by mohol spésobit poskodenie a/alebo zranenie. )

POZOR! Zariadenie pripajajte len k elektrickej sieti a spotrebi¢om, ktoré splriaju
vsetky platné predpisy. Skrat v elektrickej sieti alebo v akomkolvek spotrebici pri-
pojenom k Zariadeniu méze spésobit poziar, materidlne $kody a traz elektrickym
pradom.

/\ POZOR! Zariadenie sa smie pripdjat a ovlédat len do elektrickych obvodov a
spotrebicoy, ktoré splriajui platné normy a bezpecnostné predpisy.

POZOR! Zariadenie nepripdjajte k spotrebi¢om, ktoré presahuju Specifikované
maximélne elektrické zataZenie.

Kompatible stik: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16
(Type C) eller CEE 7/17
Omgivende arbejdstemperatur: -20 °C til 40 °C / -5 °F til 105 °F
Luftfugtighed: 30 % til 70 % RH
Maks. hgjde: 2000 m / 6562 ft
Forureningsgrad: 2
Beskyttelsesgrad: IP 20
Strgmforsyning: 220 - 230 V~ 50/60 Hz
Nominel impuls-talespaending: 2500 V
Maks. koblingsspeending: 230 V~
Maks. koblingsstrgm: 12 A
Maks. effekt: 2500 W (resistiv)
Wi-Fi
Protokol: 802.11 b/g/n
RF-band: 2401 - 2495 MHz
Maks. RF-effekt: < 20 dBm
Raekkevidde: Op til 50 m / 164 ft udendgrs, op til 30 m / 98 ft indenders
(afhaengigt af lokale forhold)
Bluetooth
Protokol: 4.2
RF-band: 2400 - 2483,5 MHz
Maks. RF-effekt: < 4 dBm
Raekkevidde: Op til 30 m udenders, op til 10 m indendgrs (afhaengigt af
lokale forhold)
Bortskaffelse og genbrug
Dette refererer til affald af elektrisk og elektronisk udstyr. Det er geaeldende i EU,
USA og andre lande at indsamle affald separat.
Dette symbol pa produktet eller i den medfglgende litteratur angiver, at
produktet ikke m& bortskaffes med dagrenovationen. Shelly® Plug S MTR
Gen3 skal genbruges for at undga mulige skader p& miljget eller menne-
sFers sundhed som falge af ukontrolleret bortskaffelse af affald og for at frem-
me genbrug af materialer og ressourcer. Det er dit ansvar at bortskaffe enheden
separat fra almindeligt husholdningsaffald, nar den allerede er ubrugelig.

POZOR! Zariadenie nepouZivajte, ak vykazuje akékolvek znémky p
alebo zdvady.

POZOR! OkamZite odpojte zariadenie od elektrickej zasuvky, ak vydava dym,
hluk alebo nezvycajny zépach.

POZOR! Zariadenie sa nepokusajte opravovat sami.
/\ POZOR! Obvod, v ktorom je Zariadenie preva 6, musi byt zabezpec:
kéblovym ochrannym spinacom v silade s normou EN60898-1 (vypinacia cha-
rakteristika B alebo C, max. 16 A menovity prud, min. 6 kA prerusitelnost, trieda
obmedzenia energie 3).

POZOR! Zariadenie je uryené len na pouZivanie vo vnitri.
/\ POZOR! Zariadenie nepouzivajte vo vihkom prostredi. Nedovolte, aby zaria-
denie navihlo.

POZOR! Zariadenie uchovévajte mimo dosahu necistot a vihkosti.
/\ POZOR! Zariadenia nezapdjajte do seba.

/\ POZOR! Do Ziadne ie s priamym zapojenim do
zdsuvky. Prikladmi zariadeni s priamym do zésuvky su itory,
nabijacky batérii atd".

/\ POZOR! NepouZivajte zakryté.

/\ POZOR! Nedovolte detom, aby sa hrali s tlacidlami/spinacmi pripojenymi k
zariadeniu. Zariadenia (mobilné telefdny, tablety, PC) na dialkové ovlddanie Shelly
uchovavajte mimo dosahu deti.

Popis produktu

Shelly Plug S MTR Gena3 je inteligentna zéstréka/zasuvka kompatibilna so sys-
témom Matter s meranim vykonu, ochranou proti prepétiu, podpétiu a prehriatiu.
Zariadenie umozriuje dialkové ovladanie elektrickych spotrebi¢ov pomocou réz-
nych platforiem inteligentnej domacnosti.

Nastavenie zariadenia cez Matter
DPred zacatim sa uistite, ze méte:
Siet' Wi-Fi 2,4 GHz
Rozbocovac k ibilny so Matter pripojeny na internet
mobilné zariadenie s aktivovanym rozhranim Bluetooth a nain$talovanou apli-
kdciou kompatibilnou s Matter
(DKad QR si uschovajte na dalsie pouzitie. Ak zariadenie resetujete, budete tento
kdd opét potrebovat.
Specifikacie
Velkost (VxSxH): 44x44x70 mm (1,73x1,73x2,75 palca)
Kompatibilné zasuvky: Zasuvky: CEE 7/1, CEE 7/3 (typ F / Schuko) alebo
CEE 7/5 (typ E)
Kompatibilné zastreky: CEE 7/2, CEE 7/4 (typ F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16
(typ C) alebo CEE 7/17
Okolitd pracovna teplota: -20°C az 40°C
Vlhkost: 30 % az 70 % relativnej vihkosti
Maximélna nadmorska vyska: 2000 m / 6562 stop
Stupen znecistenia: 2
Stupen ochrany: IP 20
Napajanie: 220 - 230 V~ 50/60 Hz
Menovité impulzné vydrzné napatie: 2500 V
Maximdlne spinacie napétie: 230 V~
Maximdlny spinaci prid: 12 A
Maximalny vykon: 2500 W (odporovy)
Wi-Fi
Protokol: 802.11 b/g/n
RF pasmo: 2401 - 2495 MHz
Max. RF vykon: < 20 dBm
Rozsah: az do 50 m vonku, do 30 m vo vndtri (v zavislosti od miestnych
podmienok)
Bluetooth
Protokol: 4.2
RF pasmo: 2400 - 2483,5 MHz
Max. RF vykon: < 4 dBm
Rozsah: Do 30 m vonku, do 10 m v interiéri (v zavislosti od miestnych
podmienok)
Likvidacia a recyklacia
Ide o odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni. V EU, USA a inych krajinach
sa uplatiiuje separovany zber odpadu.
Tento symbol na vyrobku alebo v sprievodnej literatire oznacuje, ze vy-
robok by sa nemal vyhadzovat do bezného odpadu. Shelly® Plug S MTR
Gen3 sa musi recyklovat, aby sa zabranilo moznému poskodeniu Zivot-

Over | klzering

Hermed erkleerer Shelly Europe Ltd., at radioudstyrstypen Shelly Plug S MTR
Gen3 er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU. Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserkleeringen er til-
geengelig pa fglgende internetadresse: https:/shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Producent: Shelly Europe Ltd.

Adresse: 103 Cherni Vrah Blvd, 1407 Sofia, Bulgarien

TIf: +359 2 988 7435

E-mail: support@shelly.cloud

Officiel hjemmeside: https://www.shelly.com

Andringer i kontaktoplysninger offentliggeres af producenten pé den officielle
hjemmeside.

Alle rettigheder til varemaerket Shelly® og andre intellektuelle rettigheder i forbin-
delse med denne enhed tilhgrer Shelly Europe Ltd.

Kaytto- ja turvallisuusopas
Shelly Plug S MTR Gen3
Alykids Wi-Fi- ja Bluetooth-liitanta
Téssa asiakirjassa kdytetaan nimitysta “laite”.
Tama merkki osoittaa turvallisuustietoja.
© Téma merkki osoittaa térkedn huomautuksen.
Turvallisuustiedot
Turvallisen ja kayton i lue téma opas ja kaik-
ki muut tuotteen mukana toimitetut asiakirjat. Sailyta ne myshempaa kayttoa
varten. jeil jattaminen voi johtaa toimil 2

koigile kehtivatele eeskirjadele. Liihike vooluvérgus voi mis tahes seadmega tihen-
datud sead vGib pohjt lekahju, varalist kahju ja elektril66gi.
/NCAUTION! Seadet tohib ihendada ja juhtida ainult selliseid vooluahelaid ja
seadmeid, mis vastavad i darditele ja oh idel

CAUTION! Arge iihendage seadet
simaalset elektrilist koormust.

CAUTION! Arge kasutage seadet, kui sellel on mingeid kahjustuste v5i defek-
tide mérke.

CAUTION! TG seade kohe vooluvorg
miira voi on ebatavalise IGhnaga.

CAUTION! Arge piiiidke seadet ise parandada.
/\CAUTION! Elektriahel, milles seadet k K
kaitseliilitiga vastavalt dardile EN60898-1 (vall:
16 A nimivool, min. 6 kA katkestusnéitaja, energiapiirangu klass 3).

CAUTION! Seade on méeldud ainult siseruumides kasutamiseks.
/\CAUTION! Arge kasutage seadet niiskes keskkonnas. Arge laske seadmel
mérjaks saada.

CAUTION! Hoidke seadet eemal mustusest ja niiskusest.

CAUTION! Arge iihendage seadmeid omavahel.

/\CAUTION! Arge iihendage seadmesse htegi otse pistikupesaga seadet. Ot-
seselt ihend: d hulka k néiteks ih d trafod, aku-
laadijad jne.

CAUTION! Arge kasutage kaetud.

/\CAUTION! Arge lubage lastel méngida seadmega iihendatud nuppude/Iilitite-
ga. Hoidke Shelly k juhtimiseks méeldud seadmed il id, tahvelarvu-
tid, arvutid) lastest eemal.

Toote kirjeldus
Shelly Plug S MTR Gen3 on Matteriga thilduv nutikas pistikupesa, millel on
véimsuse mdstmine, tilepinge, alajoe ja tilekuumenemiskaitse. Seade véimaldab
elektriseadmete kaugjuhtimist erinevate nutikodu platvormidega.
Seadme seadistamine Matteri kaudu
@ Enne alustamist veenduge, et teil on:
2,4 GHz Wi-Fi vork
Matter-Ghilduv hub, mis on (hendatud internetti.
Mobiilne seade, millel on aktiveeritud Bluetooth ja paigaldatud Matteriga ihil-
duv rakendus.
@ Hoidke QR-kood
Jjate seda koodi uuesti.

Spetsifikatsioonid

* Suurus (KxSxT): 44x44x70 mm / 1,73x1,73x2,75 in.

+ Uhilduvad pistikupesad: CEE 7/1, CEE 7/3 (tiilip F / Schuko) v8i CEE 7/5
(tiitip E).

hilduvad pistikud: CEE 7/2, CEE 7/4 (tutip F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16

{iiip C) v6i CEE 7/17.

+ Umbritseva keskkonna tdétemperatuur: -20°C kuni 40°C / -5°F kuni 105°F

* Niiskus: 30% kuni 70% RH

* Maksimaalne kérgus: 2000 m / 6562 ft

* Saastatuse tase: 2

* Kaitseaste: IP 20

« Toiteallikas: 220 - 230 V~ 50/60 Hz

+ Nimeline impulsside talumise pinge: 2500 V

+ Maksimaalne liilituspinge: 230 V~

+ Maksimaalne liilitusvool: 12 A

+ Maksimaalne vdimsus: 2500 W (takistus)

Wi-Fi

* Protokoll: 802.11 b/g/n

* RF sagedusala: 2401 - 2495 MHz

* Max. RF vdimsus: < 20 dBm

+ Vahemik: Kuni 50 m / 164 ft valitingimustes, kuni 30 m / 98 ft siseruumides
(sdltuvalt kohalikest tingimustest).

di mis lletavad dhtud mak-

vélja, kui see eritab suitsu, teeb

peab olema kaitstud kaabli-
dumi B véi C, max.

alles. Kui l&

seadme, va-

vaaraan terveydelle ja h lain ril i jartai ja kau-
pallisten takuiden epaamiseen (jos sellaisia on). Shelly Europe Ltd. ei ole vas-

tuussa mistaan tai jotka taman laitteen
irheellisesta tai vir i 4 toimil joka johtuu taman
Kpaan kéyttd- ja tur jeiden noudattamatta jattal i c]
VAROITUS! Al4 kéyta laitetta elintoimintoja tukevien
tai niiden paalle/pois-tilan hallintaan.
/AVAROITUS! kéy kun epé ajoitus tai
h 4 voivat olla isia. Esil jd téllaisi

laitteista ovat saunat, aurinkolamput, sahkéhuovat jne.

/\CAUTION! Kytke laite vain néissé ohjeissa esitetylla tavalla. Mika tahansa muu

tapa voi aihi inkoja ja/tai loukk isia.

/\CAUTION! Kytke laite vain séhkoverkkoon ja laitteisiin, jotka téyttévét kaikki
L o tai Lai

+ Protokoll: 4.2

+ RF sagedusala: 2400 - 2483,5 MHz

*+ Max. RF vdimsus: < 4 dBm

+ Vahemik: Kuni 30 m / 98 ft vélitingimustes, kuni 10 m / 33 ft siseruumides
(sdltuvalt kohalikest tingimustest).

Korvaldamine ja ringl )

See viitab elektri- ja elektroonil nete jaa Seda ELis,

USAs ja teistes riikides jaatmete eraldi kogumiseks.
ESee slimbol toote peal voi kaasasolevas kirjanduses néitab, et toodet ei

tohi visata igap&evaste jadtmete hulka. Shelly® Plug S MTR Gen3 tuleb
taaskasutada, et viltida véimalikku kahju keskkonnale v&i inimeste ter-
visele kontrollimatu jaatmete kdrvaldamise tottu ning edendada materjalide ja

0 Oikosulku s&hk liitetyssa lait-
teessa voi tulipalon, 1 inkoja ja

/\CAUTION! Laite saa kytked ja ohjata vain sahkdpiirejé ja -laitteita, jotka ovat

0 a tur
/NCAUTION! Al lité laitetta laitteisiin, jotka ylittadvat madritetyn enimmaéissah-
kokuorman.
/\CAUTION! Als kéyta laitetta, jos siind on merkkejé vaurioista tai vioista.
/\CAUTION! Irrota Laite vali asti pistorasiasta, jos siité lahtee savua, se pitdd
4antd tai siind on epétavallinen haju.
/\CAUTION! Alz yritd korjata laitetta itse.
/\CAUTION! Virtapiiri jossa laitetta kdytetaan, on suojattava EN60898-1:n mukai-
sella k isuoj: imella (laukai: inai B tai C, max. 16 A nimellisvirta,
min. 6 kA i peus, energi: joil 3).
/NCAUTION! Laite on tarkoitettu vain sisakayttoon.
/\CAUTION! Al5 kéyté laitetta kosteassa ymparistossa. Ald anna laitteen kastua.
/\CAUTION! Pidé laite poissa lialta ja kosteudelta.
/\CAUTION! kytke laitteita toisiinsa.
/\CAUTION! Al5 kytke Laitteeseen mitéan suoraan pistorasiaan kytkettévia lait-

teita. Esil 2jé suoraan i laitteista ovat pistokkeella
kytkettava akkujen i jne.
\CAUTION! Al4 kéytd peitettynd.

/NCAUTION! Al anna lasten leikkié lai liitetyilla illa/ky .
Pidé Shellyn kauko-ohjaukseen tarkoitetut laitteet (matkapuhelimet, tabletit, tieto-
koneet) poissa lasten ulottuvilta.

Tuotteen kuvaus

Shelly Plug S MTR Gen3 on Matter-yhteensopiva alypistoke/pistorasia, jossa on
virranmittaus, ylijannite-, alijannite- ja ylikuumenemissuojaus. Laite mahdollistaa
dhkolaitteiden etdohjauksen eri &lykotialustoilla.

rﬂprostredia alebo ludského zdravia v dosledku nekontrolovanej likvidacie
odpadu a aby sa podporilo opatovné pouzitie materidlov a zdrojov. Je vasou
povinnostou zlikvidovat zariadenie oddelene od bezného domového odpadu,
ked je uz nepouzitelné.

Vyhlésenie o zhode

Spolo¢nost Shelly Europe Ltd. tymto vyhlasuie, Ze radiové zariadenie typu Shelly
Plug S MTR Gen3 je v stlade so smernicami 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU. UpIné znenie EU vyhlésenia o zhode je k dispozicii na tejto inter-
netovej adrese: https:/shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC

Vyrobca: Shelly Europe Ltd.

Adresa: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulharsko

Tel: +359 2 988 7435

E-mail: support@shelly.cloud

Oficialna webova stranka: https://www.shelly.com

Zmeny kontaktnych informécii uverejiiuje vyrobca na oficiélnej webovej stranke.
Vsetky préava na ochrannt zndmku Shelly® a dalSie dusevné préva suvisiace s
tymto zariadenim patria spolo¢nosti Shelly Europe Ltd.

Bruger- og sikkerhedsvejledning
Shelly Plug S MTR Gen3

Smart Wi-Fi og Bluetooth-stik

Omtales i dette dokument som “enheden”.
Dette skilt angiver sikkerhedsoplysninger.
Dette tegn angiver en vigtig bemaerkning.

Oplysninger om sikkerhed
For sikker og korrekt brug skal du laese denne vejledning og alle andre doku-
menter, der fglger med dette produkt. Opbevar dem til fremtidig brug. Hvis in-
stallationsprocedurerne ikke fglges, kan det fore til funktionsfejl, fare for liv og
helbred, overtraedelse af loven og/eller afvisning af juridiske og kommercielle
garantier (hvis sadanne findes). Shelly Europe Ltd. er ikke ansvarlig for tab eller
skader i tilfaelde af forkert i ion eller forkert betjening af denne enhed
pa grund af af bruger- og sil il i ne
i denne vejledning.
ADVARSEL! Brug ikke enheden til at teende eller slukke for livsopretholdende

udstyr.
/\ADVARSEL! Brug ikke enheden til at betjene udstyr, hvor ungjagtig timing eller

ilsi¢ taend/sluk-| kan veere farlige. Eksempler pa sadant udstyr
er saunaer, sollys, elektriske teepper osv.
/\FORSIGTIG! Tilslut kun enheden pa den made, der er vist i denne vejledning.
Enhver anden metode kan fordrsage skade og/eller personskade.
/\FORSIGTIG! Tilslut kun enheden til et elnet og apparater, der overholder alle
geeldende regler. En kortslutning i elnettet eller et apparat, der er tilsluttet enheden,
kan forarsage brand, materielle skader og elektrisk stod.
/\FORSIGTIG! Enheden m4 kun tilsluttes og styre elektriske kredslgb og appara-
ter, der overholder de og sil 3
/\FORSIGTIG! Tilslut ikke enheden til apparater, der overskrider den angivne mak-
simale elektriske belastning.
/A\FORSIGTIG! Brug ikke enheden, hvis den viser tegn pa skader eller defekter.
/\FORSIGTIG! Tag straks stikket ud af stikkontakten, hvis der kommer rag, stoj
eller en usaedvanlig lugt fra enheden.
/\FORSIGTIG! Forsag ikke selv at reparere enheden.
/\FORSIGTIG! Kredslgbet, som enheden betjenes p4, skal sikres med en kabelbe-

Laitteen mz aminen Matterin kautta
@ Varmista ennen aloittamista, etta sinulla on:
* 2,4 GHz:n Wi-Fi-verkko
+ Matter-yhteensopiva keskitin, joka on liitetty Internetiin.
+ Mobiililaite, jossa on dytossa ja Matt
nettuna.
@ ssilyts QR-koodi myshempéé kéyttéd varten. Jos nollaat laitteen, tarvitset
koodia uudelleen.
Tekniset tiedot
Koko (KxSxK): 1,73x1,73x2,75 tuumaa.
* Yhteensopivat pistorasiat: CEE 7/1, CEE 7/3 (tyyppi F / Schuko) tai CEE 7/5
(tyyppi E).
* Yhteensopivat pistokkeet: CEE 7/2, CEE 7/4 (tyyppi F / Schuko), CEE 7/7, CEE
7/16 (tyyppi C) tai CEE 7/17.
*+ Ympdriston kayttolampétila: -20°C - 40°C / -5°F - 105°F
Kosteus: 30-70 % RH
Maksimikorkeus: 2000 m / 6562 ft
Saastumisaste: 2
Suojausaste: IP 20
+ Virtaldhde: 50/60 Hz
Nimellinen impulssinkestéava jannite: 2500 V
Max. kytkentéjannite: 230 V~
Suurin kytkentavirta: 12 A
Maksimiteho: 2500 W (resistiivinen)
Fi

iva sovellus asen-

i
Péytakirja: 802.11 b/g/n
RF-kaista: 2401-2495 MHz
Max. RF-teho: < 20 dBm
Kantama: Jopa 50 m / 164 ft ulkona, jopa 30 m / 98 ft sisatiloissa (paikalli-
sista olosuhteista riippuen).
Bluetooth
Poytakirja: 4.2
RF-kaista: 2400 - 2483,5 MHz
Max. RF-teho: < 4 dBm
Kantama: Jopa 30 m / 98 ft ulkona, jopa 10 m / 33 ft sisétiloissa (paikallisis-
ta olosuhteista riippuen).
Havittaminen ja kierratys
Télla tarkoitetaan sahko- ja i omua. Sité sovell EU:ssa, Yh-
dysvalloissa ja muissa maissa jatteiden erilliskerdykseen.
Tama symboli tuotteessa tai sen mukana seuraavassa kirjallisuudessa
osoittaa, ettd tuotetta ei saa havittda paivittdisen jatteen mukana. Shel-
ly® Plug S MTR Gen3 on kierratettdva, jotta valtetaan valvomattomasta
jﬁen hévittamisestd ymparistélle tai ihmisten terveydelle mahdollisesti ai-
heutuvat vahingot ja edistetaan materiaalien ja resurssien uudelleenkaytta. On
sinun vastuullasi havittaa laite erilldan yleisesté kotitalousjatteests, kun se on
jo kayttokelvoton.
Vaati Loni N
Shelly Europe Ltd. vakuuttaa téten, etté radiolaitetyyppi Shelly Plug S MTR Gen3
on direktiivin 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU mukainen.
EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavissa seuraavasta
Internet-osoitteesta: https://shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Valmistaja: Shelly Europe Ltd.
Osoite: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaria
Puh: +359 2 988 7435

ryder i o med EN60898-1 (i istik
B eller C, maks. 16 A nominel strem, min. 6 kA afbr di, i

i: support@shelly.cloud

ningsklasse 3).

/\FORSIGTIG! Enheden er kun beregnet til indendgrs brug.

/\FORSIGTIG! Brug ikke enheden i fugtige omgivelser. Lad ikke enheden blive
vad.

/\FORSIGTIG! Hold enheden vaek fra snavs og fugt.

/\FORSIGTIG! Saet ikke enhederne i hinanden.

/\FORSIGTIG! Der m4 ikke tilsluttes direkte plug-in-udstyr til enheden. Eksempler
pa direkte plug-in-udstyr omfatter plug-in-transformatorer, batteriopladere osv.
/\FORSIGTIG! M4 ikke betjenes tildaekket.

/\FORSIGTIG! Lad ikke bgrn lege med de knapper/kontakter, der er tilsluttet en-
heden. Hold enhederne (mobiltelefoner, tablets, pc'er) til fiernbetjening af Shelly
veek fra born.

Produktbeskrivelse

Shelly Plug S MTR Gen3 er en Matter-kompatibel smart plug/outlet med strom-
maling, overspaending, underspeending og besk Ise mod overophednii
Enheden giver mulighed for fiernstyring af elektriske apparater med forskellige
smart home-platforme.

Opsaetning af enheden via Matter
(DFgr du begynder, skal du sgrge for at have det:
2,4 GHz Wi-Fi-netveerk
En Matter- | hub med forbindelse til i
En mobil enhed med Bluetooth aktiveret og en Matter-kompatibel app installeret
(D opbevar QR-koden til fremtidig brug. Hvis du nulstiller enheden, f&r du brug for
koden igen.
Specifikationer
Storrelse (HxBxD): 44x44x70 mm / 1,73x1,73x2,75 in
Kompatible stikkontakter: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F / Schuko) eller CEE 7/5
(Type E)

ver https:/www.shelly.com
Valmistaja julkaisee ietojen muutokset vil verkkosivuillaan.
Kaikki oikeudet tavaramerkkiin Shelly® ja muihin téhan laitteeseen liittyviin im-
materiaalioikeuksiin kuuluvat Shelly Europe Ltd:lle.

Eesti keel

Kasutus- ja ohutusjuhend

Shelly Plug S MTR Gen3

Nutikas Wi-Fi ja Bluetooth pistik

Kéesolevas dokumendis viidatakse seadmele kui “seadmele”.

See mérk néitab ohutusalast teavet.
@ See mirk naitab olulist markust.

Ohutusalane teave

Ohutu ja nd i iseks lugege K | juhendit
ja koiki muid tootega kaasasolevaid dokumente. Hoidke need edaspidiseks
k iseks alles. Pai i duuride eiramine vi ohj talit-
lushéireid, ohtu tervisele ja elule, seaduserikkumist ja/véi juriidiliste ja ariliste

garantiide (kui need on olemas) andmisest keeldumist. Shelly Europe Ltd. ei
vastuta kahju eest, kui seade on valesti paigaldatud véi tétab valesti, kuna ei

ole jargitud kdesol juhendis toodud kasutus- ja

/NHOIATUS! Arge k seadet el i di véi vélja-
lilitamise kontrollimiseks.

/NHOIATUS! Arge k seadet kai ks, kui ebatapne ajastus

VoI ji ikud sisse- ja ] & d véivad olla ohtlikud. Sellisteks
seadmeteks on naiteks saunad, paikeselambid, elektritekid jne.
/NCAUTION! Uhendage seade ainult kiesolevates juhistes naidatud viisil. Mis
tahes muu meetod vGib pGhjt i i ja/vai Vi .
/\CAUTION! Uhendage seade ainult elektrivorku ja seadmetega, mis vastavad

taaskasutamist. Teie kohustus on seadet iildisest majapidamisjaéat-
metest eraldi kdrvaldada, kui see on juba kasutuskdlbmatu.
Vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga kinnitab Shelly Europe Ltd., et raadioseadmete tiitip Shelly Plug S
MTR Gen3 vastab direktiividele 2014/53/EL, 2014/35/EL, 2014/30/EL, 2011/65/
EL. ELi iooni taistekst on ka dav jarg | internetiaad-
ressil: https://shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Tootja: Shelly Europe Ltd.

Aadress: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgaaria
Tel: +359 2 988 7435

E-post: support@shelly.cloud

Ametlik veebileht: https://www.shelly.com

Tootja avaldab ke dmete r d ametlikul
Koik digused kaubamargile Shelly® ja muud intellektuaalsed igused, mis on
seotud selle seadmega, kuuluvad Shelly Europe Ltd-le.

Bbnrapcku

PbKoBOACTBO 3a ynoTpe6a u 6e3onacHocT
Shelly Plug S MTR Gen3

YMeH koHTakT ¢ Wi-Fi u Bluetooth

HapuuaH B fokyMeHTa ,ycTpOiicTBOTO"
/\Toau sHak ykassa urHopmaLus 3a 6e30nacHocT.
(DToau 3uak ykassa BaxHa uHpopmaus.

Wno 3a 6e: T

@Oof
3a n Pt ToBa p BO U OKY-
MeHTaLusTa KbM TO3M NPOAYKT. 3anaseTe r 3a 6baely cnpasku. Hecnas-
BAHETO Ha CTBNKUTE 3a MOHTAaX MOXe Aa A0BeAe A0 HEN3NPaBHOCT, onac-
HOCT 3a 3/1paBeTO M XKUBOTA, HapyLIEHNe Ha 3aKOHa W/WIM OTKa3 OT NpaBHU U
TBProBCKM rapaHuum (ako uma Takuea). Shelly Europe Ltd. He Hocu oTroBop-
HOCT 32 3ary6y1 WM WeTH B CAyyai Ha HeNpPaBU/IEH MOHTaX MW HENpaBuIHO
YHKUMOHNPaHe Ha TOBA YCTPOWCTBO NOPaAN HeCNa3BaHe Ha UHCTPYKLUMUTE 3a
[ BTOBa P BO.

AHPEJJ‘IHPE)KLLEHVIE! He u3nonsBaiite YcTpo#icTBOTO 3a 3axpaHBaHe U
ynpaB/ieHne Ha BKIIOYEHO/USKIIOYEHO CbCTOSHME Ha XMBOTOMOAAbBPXKALLO
o6opyaBaHe.

AHPEJJ‘IHPE)KLLEHVIE! He u3nonspaiite YCTpOiCTBOTO 3a ynpaBieHue Ha

MeCTHUTe ycnosusl)
Msxsbpnﬂue W peyuKnupaHe
ToBa ce OTHacs 3a OTNagbLUTE OT €NEKTPUUECKO U eNEKTPOHHO 06C

jungiami transformatoriai, akumuliatoriy jkrovikliai ir pan.
DEMESIO! Nedirbkite uzdengtu.
! Neleiskite vaikams Zaisti su prie Jrenginio prijungtais mygtukais
/\ DEMESIO! Neleiskite vaikams Zaisti su pri inio prijungtais mygtukais /
. o e Psinid iuterius. k

B EC, CALLl v apyru cTpaHu ce npunara pa3feNnHo cbbupaHe Ha oTnagbLuTe.
Toan cMMBON BBPXY NPOAYKTa MW B NpuApyXasallaTa ro AoKyMeHTa-
uuA NoKasea, Ye NPoAYKTbT He TpﬂGBa Aa ce U3XBbp/A B eXeHeBHUTe
otnaabuy. Shelly® Plug S MTR Gen3 Tpsi6Ba fja ce peunknupa, 3a Aa

ceﬂéema‘r Bb3MOXHM LLETU 3@ OKONHaTa cpeAa Wau YOBEeLWKOTO 34paBe oT

HEKOHTPONMPaHO U3XBbp/IiHE Ha OTNagbuu M Aa ce Hacbpyu NOBTOPHOTO

n3non3saHe Ha martepuanu U pecypcu. Bawa OTrOBOPHOCT € Aa U3XBbpnute

yCTpOﬁCTEOTO 0TAENHO OT Oﬁl.ul’lTe 6uToBU 0Tnaabuym, KOrato To Beye e Heus-
nonssaemo.

Aexnapau,ml 3a CbOoTBETCTBUE

C HacTtosiwoto Shelly Europe Ltd. geknapupa, ye paavuoo6opyaBaHeTo Tun
Shelly Plug S MTR Gen3 e B choTBeTcTBMe C [iupekTusa 2014/53/EC, 2014/35/
EC, 2014/30/EC, 2011/65/EC. MbnHuAT TekcT Ha EC feknapauusTa 3a CboTBeT-
CTBMe e [IOCTbIEH Ha Ce/IHNA UHTEPHET afpec:
https:/shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC

MpoussoguTten: Shelly Europe Ltd.

Appec: YepHu Bpbx 103, 1407 Codus, Bbarapus

Ten: +359 2 988 7435

EnekTtpoHHa nowa: support@shelly.cloud

Oduumanen yebeaiT: https://www.shelly.com

MpomeHnTe B UHPOPMALMATA 38 KOHTAKT ce My6nMKyBaT OT NpousBoauTens
Ha oduumnanHus ye6ecant.

Bcuuku npaBa BbpXy Thprosckata Mapka Shelly® u Apyru uHTenekTyanHu npa-
Ba, CBbP3aHu C ToBa YCTPOINCTBO, NpuHaanexar Ha Shelly Europe Ltd.

Lietotaja un drosibas rokasgramata
Shelly Plug S MTR Gen3

Vieda Wi-Fi un Bluetooth spraudnis
éaji} dokumenta saukta par “lerici”.
A@Tzfme norada drosibas informaciju.

(D87 zime norada uz svarigu piezimi.
Drosibas informacija

Jrenginius ) P ompiu-
terius), skirtus nuotoliniam “Shelly” valdymui, laikykite atokiau nuo vaiky.
Produkto apraSymas
Shelly Plug S MTR Gen3” yra su “Matter” suderinamas iSmanusis kiStukas /
lizdas su galios matavimo, vir§jtampio, Zemos jtampos ir perkaitimo apsauga.
Jrenginys leidzia nuotoliniu biidu valdyti elektros prietaisus naudojant jvairias
iSmaniyjy namy platformas.

Jrenginio nustatymas per “Matter

Dpries pradédami jsitikinkite, kad turite:

* 2,4 GHz "Wi-Fi” tinklas

+ Su “Matter” inamas
bilusis prietaisas su

rie i
su “Matter” suderinama

, prij p
" funkcija ir jdiegta
programa.
Datsargiai i$saugokite QR koda. Jei i§ naujo nustatysite prietaisa, $io kodo vél
prireiks.
Specifikacijos
Dydis (Vx$xG): Dydis (mm): 44x44x70 mm (1,73x1,73x2,75 in)
Suderinami lizdai: CEE 7/1, CEE 7/3 (tipas F / Schuko) arba CEE 7/5 (tipas E).
Suderinami kistukai: CEE 7/2, CEE 7/4 (F / Schuko tipas), CEE 7/7, CEE 7/16
(C tipas) arba CEE 7/17.
Aplinkos darbo temperatiira: nuo -20°C iki 40°C / nuo -5°F iki 105°F
Drégmé: 30-70 % RH
Didziausias aukstis: 2000 m / 6562 pédy
UzterStumo laipsnis: 2
Apsaugos laipsnis: IP 20
Maitinimo $altinis: 220-230 V~ 50/60 Hz
Nominali impulsy atlaikymo jtampa: 2500 V
Maksimali perjungimo jtampa: 230 V~
Maksimali perjungimo srové: 12 A
Maksimali galia: 2500 W (varziné)

i
Protokolas: 802.11 b/g/n

Radijo dazniy juosta: 2401-2495 MHz

DidZiausia. RF galia: Maksimali RF galia: < 20 dBm

Diapazonas: Iki 50 m lauke, iki 30 m patalpose (priklausomai nuo vietos

Lai nodroSinatu droSu un pareizu izlasiet So un vi- salygy)
sus citus produk ievi tos akai
atsaucei. 8s du ievée var izraisit nep: darbibu, .

apdraudét veselibu un trivaThu, parkapt likumu un/vai atteikties no juridiskam

un ijam (ja tadas Shelly Europe Ltd. nav at-

bildigs par jebkadi gjumiem vai bojajumi kas radusi parei

ierices adis: vai neparei; darbib: 3, ja nav ievéroti $aja ro-
a sniegtie lietos: un drosib i

/\ BRIDINAJUMS! Neizmantojiet lerici, lai darbinatu vai kontrolétu dzivibas uztu-

résanas iekartu ieslégsanas/izslégsanas statusu.

/\ BRIDINAJUMS! Neizmantojiet lerici, lai darbinatu iekartas, ja nepreciza laika
iksana vai nejausas ieslégs: izslEgs: k das var bit br

$adu iekartu pieméri ir pirtis, saules lampas, elektriskas segas u. c.

/\ UZMANTBU! Savienojiet ierici tikai ta, ka noradits Sajos noradijumos. Jebkada

cita metode var radit bojajumus un/vai traumas.

/\ UZMANIBU! lerici pieslédziet tikai tadam

visiem spéka Saji ikumni Issavienoj a vai ar lerici

'savienota iericé var izraisit gréku, ial déj un elektrosoku.

/\ UZMANIBU! ferici drikst pieslégt un vadit tikai tadas elektriskas kédes un ier-

ces, kas atbilst spéka esosajiem standartiem un drosibas normam.

/\ UZMANIBU! Nevienojiet ierici pie iericém, kas parsniedz noradito maksimalo

elektrisko slodzi.

/\ UZMANIBU! ierici, ja tai ir bojaji vai defekta pazimes.

/A UZMANIBU! Nekavéjoties atvienojiet lerici no stravas kontaktligzdas, ja ta izda-

la damus, rada troksni vai neparastu smaku.

/\ UZMANIBU! Neméginiet ierici labot pasi.

/\ UZMANIBU! Kédei, kura darbojas lerice, jabat nodro$inatai ar kabelu aizsardzi-

bas slédzi saskana ar EN60898-1 (izslégsanas raksturlielums B vai C, maks. 16

A nominala strava, min. 6 kA parra jauda, jijas ierobezos: klase 3).

/\ UZMANIBU! ferice ir paredzéta lietosanai tikai telpas.

/\ UZMANIBU! Nelietojiet ierici mitra vidé. Nefaujiet iericei saslapinaties.

/\ UZMANIBU! Sargajiet ierici no netirumiem un mitruma.

/\ UZMANIBU! Neiespraudiet ierices vienu otra.

/\ UZMANIBU! fericé neiespraudiet nekadas tiesas kontaktdaksas iekartas.

Tiesas pievienoSanas iekartu pieméri ir, pieméram, pievienojamie i,

akumulatoru Iadétaji u. c.

/\ UZMANIBU! Nedarbiniet parklatu.

/\ UZMANIBU! NeJaujiet bérniem spéléties ar lericei pievienotajam pogam/ slé-

dziem. lerices (mobilos talrupus, plansetdatorus, datorus), kas paredzétas Shelly

talvadibas pults vadibai, glabajiet bérniem nepieejama vieta.

Produkta apraksts

Shelly Plug S MTR Gen3 ir ar Matter saderiga vieda kontaktdaksa/ligzda ar jau-
das mérfjumiem, parsprieguma, zemsprieguma un parkar§anas aizsardzibu.
lerice lauj attalinati vadrt elektroierices ar dazadam viedas majas platformam.

lerices iestatiSana, izmantojot Matter
@ Pirms sakat darbu, parliecinieties, ka jums ir:
* 2,4 GHz Wi-Fi tikls
+ Ar Matter saderigs Is, kas i arir .
+_Mobila ierice ar iespéjotu Bluetooth un instalétu ar Matter saderigu lietotni.
@Konservéjiet QR kodu turpmakai atsaucei. Ja atiestatisiet ierici, Sis kods bds
nepiecieSams vélreiz.
Specifikacijas
Izmérs (HxWxD): 44x44x70 mm (1,73x1,73x2,75 collas)
Saderigas kontaktligzdas: CEE 7/1, CEE 7/3 (tips F / Schuko) vai CEE 7/5
(tips E).
Saderigie spraudni: CEE 7/2, CEE 7/4 (tips F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16
(tips C) vai CEE 7/17.
Apkartéja darba temperatira: no -20°C lidz 40°C / no -5°F lidz 105°F
Mitrums: 30% lidz 70% relativa mitruma
Maksimalais augstums: 2000 m / 6562 pédas
Piesarnojuma pakape: 2
Aizsardzibas pakape: AIZSARDZIBAS PAKAPE: IP 20
Barosanas avots: 220 - 230 V~ 50/60 Hz
Nominalais impulsa izturibas spriegums: 2500 V
Maksimalais parslégsanas spriegums: 230 V~
Maksimala komutacijas strava: 12 A
Maksimala jauda: 2500 W (rezistiva)
Wi-Fi
Protokols: 802.11 b/g/n
RF josla: 2401 - 2495 MHz
Maks. RF jauda: < 20 dBm
Diapazons: Lidz 50 m arpus telpam, lidz 30 m iekstelpas (atkariba no
vietéjiem apstakliem).

un iericém, kas atbilst

npu Kouto Ha Bp! wn cny Te
KOMaHAW 3a BKNKOYBaHE/M3K/IOYBaHe MoraT fa 6bjaT onacHu. [pumepy 3a
TaKoBa 060py/ABaHe Ca CayHM, CITbHYEBU 1AMV, eNIeKTPUYECKH OfeAna 1 Ap.
/A\BHUMAHME! CBbp3BaiiTe YCTPONCTBOTO CaMO N0 HaYnHa, oKa3aH B Te3u UH-
CTpyKUmn. Bceku Apyr METOA MOXe a A0BeAe 10 oBpeAa u/uin HapaHsBaHe.
/\BHUMAHME! CBbp3BaiiTe yCTPOJCTBOTO CaMO KbM e/1eKTpuyecka Mpexa u
YP€AM, KOUTO OTrOBapAT Ha BCUYKM Kbco

B efleKTpuYecKaTa Mpexa Ui B HAKOM ypes, CBbP3aH C YCTPONCTBOTO, MoXe Aa
MPUYUHA NOXEP, MaTepUasHM LETH 1 TOKOB yAap.

BHUMAHWE! YcTporicTBOTO MOXe Aa ce CBbP3Ba U yrpaBJ/isBa caMo efek-
TPUYECKY BEDUTM U ypeaM, KOUTO OTrOBAPST Ha NPUIOXMMUTE CTaHAAPTH W HOP-
My 33 6€30M1aCHOCT.

/\BHUMAHME! He CBbp3BaliTe YCTPOJACTBOTO KbM YpeAy, KOUTO HaaBuLaBaT
NOCOYeHMs MaKCMasIeH eIeKTPUYECKM ToBap.
/\BHUMAHME! He jiTe YcTpoji npu
AepexT.

/\BHUMAHMVE! He3a6asHo uskmoyere YCTPOWCTBOTO OT €/1eKTPUYECKUS KOH-
TaKT, aKo U3fycka AnM, M3faBa LyM uam uma Heobuyaiina Mupn3ama.
/\BHUMAHMVE! He ce onuTsaiite Aia nonpassTe YCTPO#CTBOTO Cam.
/\BHUMAHMVE! Bepurara, B K0SITo pa6oT YCTpoIicTBOTO, Tpsi6Ba Aa 6bae 0663~
onaceHa c aBToMaTnyeH npegnasutesn B cboTeTcTBue ¢ EN60898-1 (kpuea Ha
uaknoyBaHe B unu C, HoMnHaneH Tok 4o 16 A, MuH. 6 KA uskirouBatesnHa cro-
COBHOCT, KN1ac Ha TOKoOrpaHuyeHue 3).

/\BHUMAHME! YeTpoiicTBOTO € npeAHa3HayeHo camo 3a yrnoTpe6a Ha 3aKpuTo.
/\BHUMAHMVE! He nanonssaiite YCTPOWCTBOTO BbB BriaxHa cpeAa. He nosso-
niABaliTe yCTPOACTBOTO fja Ce HaMOKPH.

/\BHUMAHME! Magere YCTPOMCTBOTO OT 3aMbpCsBaHe 1 Baara.
/\BHUMAHMVE! He BkmoyBaiite YcTpoiicTea e4HO KbM Apyro.

/\BHUMAHMVE! He BkmoyBasiTe B YCTPOJCTBOTO APYry yCTPONCTBA, KOUTO ce
BK/IIOYBAT AUPEKTHO B KOHTaKTa. [TpUMepu 3a yCTPOINCTBE, KOUTO Ce BK/IoYBaT
AMPEKTHO, Ca TpaHCHOPMATOpH, 3apsAHM YCTPOICTBA 3a GaTepuu 1 Ap.
/\BHUMAHME! YBeperTe ce, ye YCTPOJCTBOTO He e MOKPUTO rpu paboTa.

Ha nospesa wm

Protokols: 4.2
RF josla: 2400 - 2483,5 MHz
Maks. RF jauda: < 4 dBm
Diapazons: Lidz 30 m arpus telpam, lidz 10 m iekstelpas (atkariba no
vietéjiem apstakliem).
Atkritumu apglabasana un otrreizéja parstrade
Tas attiecas uz elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem. ES, ASV un citas
valstis ta ir piemérojama atkritumu dalitai vaksanai.
is simbols uz produkta vai pievienotaja literatira norada, ka produktu
nedrikst izmest ikdienas atkritumos. Shelly® Plug S MTR Gen3 ir janodod
otrreizé&jai parstradei, lai izvairitos no iespéjama kait&juma videi vai cilvéku
VEMbai, ko var radit nekontroléta atkritumu izmesana, un lai veicinatu materia-
lu un resursu atkartotu izmantoSanu. Jisu pienakums ir atbrivoties no ierices
atseviski no visparéjiem sadzives atkritumiem, ja ta jau nav deriga lietosanai.
Atbilstibas deklaracija
Ar $o Shelly Europe Ltd. pazino, ka Shelly Plug S MTR Gen3 tipa radioiekarta
atbilst Direktivas 2014/53/ES, 2014/35/ES, 2014/30/ES, 2011/65/ES prasibam.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta adresé:
://shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Razotajs: Shelly Europe Ltd.
: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofija, Bulgarija
Tel.: +359 2 988 7435
E-pasts: support@shelly.cloud
Oficiala timekla vietne: https://www.shelly.com
Izmainas kontaktinformacija razotajs publicé oficialaja timek|a vietné.
Visas tiesibas uz precu zimi Shelly® un citas ar $o ierici saistitas intelektualas
tiestbas pieder Shelly Europe Ltd.

Lietuviy kalba

/\BHUMAHVE! He nossonsisaiite Ha Aela Aa cv UrpasiT ¢ 6yToHMT Y-
BaTe/nnTe, CBbP3aHM KbM YCTPOACTBOTO. ChxpaHsABaliTe ycTpoicTBaTa (Mo6us-

P Naudotojo ir saug d
Shelly Plug S MTR Gen3

Hu TeneoHu, Tab1eTy, NePCOHaNHM KOMMIOTPH) 38 AUCTAHLUMOHHO yripaBnieHue
Ha Shelly ganey ot geva.

OnucaHue Ha NPoAyKTa
Shelly Plug S MTR Gen3 e cbBMeCTUM C Matter yMeH KOHTaKT C Bb3MOXHOCT
3a N3MepBaHe Ha MOLLIHOCTTA, 3aLMTa OT NpeHanpexeHue, NoHaNpPexeHne n
nperpsiBaHe. YCTPOMCTBOTO N03BO/SIBA AUCTAHLIMOHHO YNPaB/ieHNe Ha enek-
TPUYECKN YPEAX C PasNIMiHM NNaThOPMM 3a UHTENUTEHTEH JOM.
HacTpoiiBaHe Ha ycTpoicTBOTO upes Matter
Dripeau aa sanounere, yseperte ce, ye umare:

2,4 GHz Wi-Fi mpexa

CbBMecTUM ¢ Matter xb6, CBbp3aH C MHTEPHET

Mo6unHo ycTpolicTBo ¢ akTusupaH Bluetooth u uHcTanmpaHo npunoxenue,

cbBMecTuMo ¢ Matter
@ 3anasere QR Kopa 3a 6b/eLya crpaska. AKO BbpHETE yCTPOHCTBOTO KbM (a-
6pUYHNTE HACTPOWKM, TO3N KOA L€ BU € HEO6XOAUM OTHOBO.
Cneuudukauymm

Paamep (HXWxD): 44x44x70 mm / 1,73x1,73x2,75 in

CbBMecTUMu rHesaa: CEE 7/1, CEE 7/3 (tun F / Schuko) unu CEE 7/5 (Tun

E)

CbBMecTuMM Wwencenu: CEE 7/2, CEE 7/4 (tun F / Schuko), CEE 7/7, CEE

7/16 (Tvn C) unu CEE 7/17

OkonHa Temnepatypa npu pa6oTa: -20°C o 40°C / -5°F po 105°F

BnaxHocT: 30% go 70% RH

MakcumanHa Hagmopcka BrucounHa: 2000 M / 6562 dyta

CreneH Ha 3aMbpcaBaHe: 2

CreneH Ha 3awumrTa: IP 20

3axpaHeaHe: 220 - 230 V~ 50/60 Hz

HoMuHanHo uMnyncHo ycTonuneo Hanpexexue: 2500 V

MakcumanHo HanpexeHue Ha npeskntoyBaHe: 230 V~

MakcumaneH Tok Ha npeBkntoyBaHe: 12 A

MakcumanHa MolHocT: 2500 W (pesuctueHa)
Wi-Fi

MpoTokon: 802.11 b/g/n

PapnouecToTHa neHTa: 2401 - 2495 MHz

Makc. PagnouecToTHa MowHocT: < 20 dBm

06xBaT: o 50 M Ha OTKpUTO, 40 30 M Ha 3aKpUTO (B 3aBUCUMOCT OT

MEeCTHUTE yCroBUs)
Bluetooth

MpoTokon: 4.2

PapnouecToTHa neHTa: 2400 - 2483,5 MHz

Makc. PagnoyecToTHa MowHocCT: < 4 dBm

06xBaT: o 30 M Ha OTKpUTO, 40 10 M Ha 3aKpUTO (B 3aBUCUMOCT OT

ISmanusis “Wi “Bluetooth” kistukas
§ia[ne dokumente vadinamas “prietaisu”.

ASjs Zenklas nurodo saugos informacija.

DSis zenklas reiskia svarbig pastaba.

Saugos informacija

édami saugi §j vadova ir visus kitus
prie Sio gaminio juos ateityje. Nesi
montavimo procediiry, gali sutrikti prietaiso veikimas, kilti pavojus sveikatai ir

i naudoti, p

gyvybei, biiti paZeisti j: (arba) atsisakyta tei: r k iniy garan-
tijy (jei tokiy yra). Bendrové “Shelly Europe Ltd." neatsako uZ jokius nuostolius
ar Zalg, patirta netil i arba neti i jant §j prie-

taisg dél Siame vadove pateikty jo ir saugos i ijy

/\JSPEJIMAS! Nenaudokite Jrenginio gyvybés palaikymo jrangos maitinimui arba

jos jjungimo/isjungimo busenos kontrolei.

/\JSPEJIMAS! Nenaudokite Jrenginio jrangai valdyti, kai netikslus laiko nustaty-

mas arba atsitiktinés jjungimo/isjungimo komandos gali biti pavojingos. Tokios

jrangos pavyzdZiai yra saunos, saulés lempos, elektrinés antklodés ir pan.

/\ DEMESIO! Prietaisg prijunkite tik taip, kaip nurodyta Siose instrukcijose. Bet

koks kitas bidas gali sukelti Zalg ir (arba) suZalojima.

/\ DEMESIO! Prietaisg prijunkite tik prie elektros tinklo ir prietaisy, kurie atitin-

ka visus galiojanCius teisés aktus. Trumpasis jungimas elektros tinkle arba bet

kuriame prie Jrenginio prijungtame prietaise gali sukelti gaisra, materialing Zalg

ir elektros smugj.

/\ DEMESIO! Prietaisas gali bati jungi ir tik prie tokiy elektros

grandiniy ir prietaisy, kurie atitinka galiojancius standartus ir saugos normas.
DEMESIO! Neprijunkite jrenginio prie prietaisy, kuriy elektros apkrova virsija

nurodytg didZiausig leisting apkrova.

/\ DEMESIO! Nenaudokite prietaiso, jei jis turi bet kokiy paZeidimo ar defekto

poZymiy.

/\ DEMESIO! Nedelsiant itraukite prietaisg i$ elektros lizdo, jei jis skleidZia di-

mus, triukSmauja ar skleidZia nejprasta kvapa.

/\ DEMESIO! Nebandykite patys taisyti Jrenginio.

/\ DEMESIO! Grandiné, kurioje veikia Jrenginys, turi biti apsaugota kabelio apsau-

gos jungikliu pagal EN60898-1 (suveikimo charakteristika B arba C, maks. 16 A

nominalioji srové, min. 6 kA pertraukimo galia, 3 energijos ribojimo klasé).

/\ DEMESIO! Jrenginys skirtas naudoti tik patalpose.

/\ DEMESIO! Nenaudokite prietaiso drégnoje aplinkoje. Neleiskite prietaisui su-

Slapti.

/\ DEMESIO! Saugokite prietaisg nuo purvo ir drégmés.

/\ DEMESIO! Nejjunkite prietaisy vienas j kita.

/\ DEMESIO! Nejjunkite prie Jrenginio jokios tiesiogiai j kiStukinj lizda jungiamos

jrangos. Tiesiogiai j kiStukinj lizdg jungiamos jrangos pavyzdZiai - j kiStukinj lizdg

Protokolas: 4.2
Radijo dazniy juosta: 2400 - 2483,5 MHz
Didziausia. RF galia: Maksimali RF galia: < 4 dBm
Diapazonas: Iki 30 m lauke, iki 10 m patalpose (priklausomai nuo vietos
salygu)
Salinimas ir perdirbimas
Tai elektros ir elektroninés jrangos atliekos. ES, JAV ir kitose Salyse taikomas
atskiras atlieky surinkimas.
Sis simbolis ant gaminio arba pridedamoje literatiroje nurodo, kad gami-
nio negalima iSmesti j kasdienes atliekas. Shelly® Plug S MTR Gen3 turi
bti perdirbamas, kad bty iSvengta galimos Zalos aplinkai ar Zzmoniy svei-
kaﬁjél nekontroliuojamo atlieky $alinimo ir skatinamas pakartotinis medziagy
ir iStekliy naudojimas. Juisy pareiga iSmesti prietaisg atskirai nuo bendryjy buiti-
niy atlieky, kai jis jau nebetinkamas naudoti.

Atitikties deklaracija

Shelly Europe Ltd." pareiskia, kad “Shelly Plug S MTR Gen3” tipo radijo rysio jran-
ga atitinka Direktyvos 2014/53/ES, 2014/35/ES, 2014/30/ES, 2011/65/ES reika-
lavimus. Visg ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti Siuo interneto adresu:
https://shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC

Gamintojas: Gamintojas: Shelly Europe Ltd.

Adresas: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofija, Bulgarija

Tel.: +359 2 988 7435

El. pastas: support@shelly.cloud

Oficiali svetainé: https:/www.shelly.com

Kontaktinés informacijos pakeitimus gamintojas skelbia oficialioje inéje.

Treoir usaideora agus sabhailteachta
Shelly Plug S MTR Gen3

Breisean cliste Wi-Fi agus Bluetooth
Tagraitear d6 sa doiciméad seo mar “an Gléas”

Léirionn an comhartha seo faisnéis sabhdilteachta.
@ Léirionn an comhartha seo ndta tébhachtach.
Faisnéis sabhailteachta
Le husaid shabhailte agus chui, léigh an treoir seo, agus aon doiciméid eile a
ghabhann leis an tairge seo. Coinnigh iad le haghaidh tagartha sa todhchai.
Mura i leis na né i hta suitedla d'fhéadfadh mifheidhmiu
baol don tslinte agus do bheatha, sari an dli, agus/né dilta rathaiochtai dIi-
thidla agus trachtala (mas ann déibh) a bheith mar thoradh ar mhainneachtain
na nésanna imeachta suiteala a leantint. Nil Shelly Europe Ltd. freagrach as
aon chaillteanas né damaiste i gcas suiteail micheart né oibriti michui ar an
ngléas seo mar gheall ar mhai htain na ha usaid: agus sabhail-
teachta sa treoir seo a leantint.

RABHADH! Né hisdid an Gléas chun stddas an trealaimh tacaiochta beatha
a chumhachtd nd a riald.
/\ RABHADH! Né hisdid an Gléas chun trealamh a oibrid nuair a d'fhéadfadh
uainiu michruinn né orduithe ar/as de thaisme a bheith contdirteach. Is samplai de
threalamh den sért sin saunas, lampai gréine, blaincéid leictreacha, etc.

AIRE! Ceangail an Gléas ach amhain ar an mbealach a thaispeantar sna treo-
racha seo. D'fhéadfadh aon mhodh eile damdiste agus/né diobhail a dhéanamh.

AIRE! Ceangail an Gléas ach amhain le greille cumhachta agus fearais a chom-
hlionann na rialachdin infheidhme go Iéir. Is féidir le ciorcad gearr sa ghreille cum-
hachta né aon fhearas atd ceangailte leis an nGléas tine, damdiste maoine agus
turraing leictreach a chur faoi deara.

/\AIRE! Féadfar an Feiste a nascadh le ciorcaid agus fearais leictreacha amhdin
a chomhlionann na caighdedin agus na noirm sébhailteachta is infheidhme agus
iad a riald.

AIRE! N& ceangail an Gléas le fearais a sharaionn an t-uasualach leictreach
sonraithe.

/\AIRE! Nd husdid an Gléas md léirionn sé aon chomhartha damaiste nd locht.
/\AIRE! Diphlugil an Gléas 6n asraon hta laithi ma il sé
deataigh, mé dhéanann sé torann né m4 ta boladh neamhghnach air.

AIRE! Né déan iarracht an Gléas a dheisid td féin.

/N\AIRE! Nf mér an ciorcad ar a n-oibritear an Gléas a dhaingnid le lasc cosanta
cdbla i gcomhréir le EN60898-1 (tréith thuislithe B né C, sruth ratdilte ar a mhéad
16 A, min. 6 kA rétail idirbhriste, aicme teorannaithe fuinnimh 3).

AIRE! T4 an Gléas beartaithe le hisdid laistigh amhain.

/N\AIRE! N4 hisdid an Gléas i dtimpeallacht thaise. N4 lig don fheiste a bheith
fliuch.

/\AIRE! Coinnigh an Gléas ar shitil 6 shalachar agus taise.

/\AIRE! N4 plug Gléasanna isteach lena chéile.

AIRE! N4 cuir aon trealamh direach plugala isteach sa Ghléas. | measc na sam-
plai de threalamh direach plug-in ta claochladdin plug-in, rechargers ceallrai, etc.
/\AIRE! N4 oibrid clidaithe.

/NAIRE! N§ lig do phéisti stgradh leis na cnaipi/lasca até ceangailte leis an
nGléas. Coinnigh na gléasanna (féin phdca, tdibléad, riomhairi pearsanta) le
haghaidh riald iargulta Shelly ar shidl 6 leanai.

Cur sios ar an tairge

Is breisedn/asraon cliste é Shelly Plug S MTR Gen3 a bhaineann le habhar le
tomhas cumhachta, révoltas, undervoltage, agus cosaint réthéamh. Ceadaionn
an Gléas riall iarglilta ar fhearais leictreacha le hardain ti cliste éagstila.

Socru an Ghléis tri Matter

@ sula dtosaionn U, déan cinnte go bhfuil:

(Tip C) jew CEE 7/17
+ Temperatura tax-xoghol ambjentali:-20 °Csa40°C/-5°Fsa105° F
Umdita: 30% sa 70% RH
Max. altitudni: 2000 m / 6562 pied
Grad ta ‘tniggis: 2
Grad ta ‘protezzjoni: IP 20
Provvista ta ‘energija: 220 - 230 V~ 50/60 Hz
+ Vultagg nominali li jiflah l-impuls: 2500 V
Max. vultagg tal-bidla: 230 V~
Max. kurrent tal-iswiccjar: 12 A
+ Max. qgawwa: 2500 W (rezistiva)
Wi-Fi
Protokoll: 802.11 b/g/n
Faxxa RF: 2401 - 2495 MHz
Max. RF power: < 20 dBm
Firxa: Sa 50 m / 164 pied barra, sa 30 m / 98 pied gewwa (skont il-kundizz-
jonijiet lokali)
Bluetooth
Protokoll: 4.2
Faxxa RF: 2400 - 2483.5 MHz
Max. Qawwa RF: < 4 dBm
Firxa: Sa 30 m / 98 pied barra, sa 10 m / 33 pied gewwa (skont il-kundizz-
jonijiet lokali)
Rimi u riciklagg
Dan jirreferi ghall-iskart ta ‘taghmir elettriku u elettroniku. Huwa applikabbli fl-UE,
I-Istati Uniti u pajjizi ohra biex jingabar l-iskart separatament.
Dan is-simbolu fugq il-prodott jew fil-letteratura ta’ akkumpanjament jindi-
ka li I-prodott m'ghandux jintrema fl-iskart ta’ kuljum. Shelly® Plug S MTR
Gen3 ghandu jigi riciklat biex tigi evitata hsara possibbli lill-ambjent jew
I@ma tal-bniedem minn rimi ta ‘skart mhux ikkontrollat u biex jippromwovi
l-uzu mill-gdid ta’ materjali u rizorsi. Hija r-responsabbilta tieghek li tarmi l-appa-
rat separatament mill-iskart domestiku generali meta jkun diga ma jistax jintuza.
Dikjarazzjoni ta’ Konformita
B'dan, Shelly Europe Ltd tiddikjara li t-taghmir tar-radju tat-tip Shelly Plug S MTR
Gen3 huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE,
2011/65/UE. It-test shih tad-dikjarazzjoni ta’ konformita tal-UE huwa disponibbli
fl-indirizz tal-internet li gej: https:/shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Manifattur: Shelly Europe Ltd.
Indirizz: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bulgarija
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Websajt ufficjali: https://www.shelly.com
Bidliet fl-informazzjoni ta 'kuntatt huma ppubblikati mill-Manifattur fuq il-websajt
ufficjali.
Id-drittijiet kollha ghat-trademark Shelly® u drittijiet intellettwali ohra assocjati
ma’ dan |-Apparat jappartjenu lil Shelly Europe Ltd.

| Slovenséina |

Uporab n varnostni priroc
Shelly Plug S MTR Gen3
Pametni vti¢ Wi-Fi in Bluetooth

V tem dokumentu imenovan “naprava”.
/\Ta oznaka oznacuje varnostne informacije.
(DTa oznaka oznacuje pomembno opombo.
Varnostne informacije

Za varno in pravilno uporabo preberite ta prirocnik in vse druge dokumente,
priloZene temu izdelku. Shranite jih za uporabo v prihodnosti. Neupostevanje

- Lionra WirFi 2.4 GHz postopkov namestitve lahko povzro ova tza zdrav-
+ Mol a bhaineann le hbhar até nasctha leis an Idirlion le in Zivijenje, kiSitev zakona In/all pravnih in Jamstev
Gléas iste le Bl " ithe agus aip Matt " (e jajo). Druzba Shelly Europe Ltd. ni odgovorna za kakrsno koli izgubo
suitedilte ali $kodo v primeru il itve ali il ja te napra-

Coinnigh an céd QR le haghaidh tagartha sa todhchai. Ma athshocraionn ti an
gléas, beidh an c6d sin uait aris.

P

Visos teisés j prekés zenkla Shelly® ir kitos intelektinés teisés, susijusios su $iuo
prietaisu, priklauso Shelly Europe Ltd.

Upute za upotrebu i sigurnost
Shelly Plug S MTR Gen3

Pametni Wi-Fi i Bl h prikljuéal
U ovom dokumentu naziva se “uredaj”
&Ovaj znak oznacava sigurnosne informacije.
®0vaj znak oznacGava vaznu napomenu.

Sigurnosne informacije
Za sigurnu i ispravnu uporabu pro€itajte ovaj vodi¢ i sve druge dokumente koji
prate ovaj proizvod. Sacuvajte ih za buduce potrebe. Nepostivanje postupaka
instalacije moze dovesti do kvara, opasnosti po zdravlje i Zivot, krSenja zakona
ijanja pravnih i ijalnih j (ako postoje). Shelly Europe Ltd.
nije odgovorna za bilo kakav gubitak ili Stetu u slucaju neispravne instalacije ili
nepravilnog rada ovog uredaja zbog nepridrzavanja korisnickih i sigurnosnih
uputa u ovom priruéniku.
UPOZORENJE! Nemojte koristiti uredaj za napajanje ili kontrolu stanja ukljuci-
vanja/isklju¢ivanja opreme za odrZavanje Zivota.
/\UPOZORENJE! Nemojte koristiti uredaj za upravljanje opremom kada neto¢-
no mjerenje vremena ili slu¢ajne naredbe za uklju¢ivanje/iskljucivanje mogu biti
opasni. Primjeri takve opreme su saune, svjetiljke za suncanje, elektricne deke itd.
OPREZ! Spojite uredaj samo na nacin prikazan u ovim uputama. Bilo koja druga
metoda mogla bi uzrokovati Stetu i/ili ozljedu.

OPREZ! Spojite uredaj samo na elektricnu mrezZu i uredaje koji su u skladu sa
svim primjenjivim propisima. Kratki spoj u elektricnoj mreZi ili bilo kojem uredaju
j na uredaj moze i poZar, oStecenje imovine i elektricni udar.
AOPREZ! Uredaj se smije prikljuciti i upravljati samo elektri¢nim krugovima i ure-

dajima koji su u skladu s vaze¢im standardima i sigurnosnim normama.
OPREZ! Nemojte spajati uredaj na uredaje koji premasuju navedeno maksimal-
no elektricno opterecenje.
OPREZ! Nemojte koristiti uredaj ako pokazuje bilo kakve znakove ostecenja ili
kvara.
/\OPREZ! Odmah iskljucite uredaj iz uticnice ako se dimi, proizvodi buku ili ima
neobican miris.
/\OPREZ! Ne pokusavajte sami popraviti uredaj.
/\OPREZ! Strujni krug u kojem uredaj radi mora biti osiguran zastitnim prekida-
¢em kabela u skladu s EN60898-1 (karakteristika okidanja B ili C, maks. 16 A naziv-
ne struje, min. 6 kA prekidna vrijednost, klasa ogranicenja energije 3).
/\OPREZ! Uredaj je ijenjen samo za ju up .
/\OPREZ! Nemoijte koristiti uredaj u vlaZznom okruZenju. Nemojte dopustiti da se
uredaj smoci.
/N\OPREZ! Drzite uredaj dalje od prijavstine i viage.
/\OPREZ! Nemojte spajati uredaje jedan u drugi.
/\OPREZ! Ne ukljucujte nikakvu izravnu prikljuénu opremu u uredaj. Primjeri izrav-
ne priklju¢ne opreme ukljucuju uticne , punjace baterija itd.
/\OPREZ! Nemojte raditi pokriveno.
/\OPREZ! Ne dopustite djeci da se igraju s tipkama/prekidacima povezanim s
uredajem. Uredaje (mobitele, tablete, racunala) za daljinsko upravljanje Shelly dr-
Zite podalje od djece.
Opis proizvoda
Shelly Plug S MTR Gen3 je pametni utika¢/uticnica kompatibilna s Matterom
s mjerenjem snage, zastitom od prenapona, podnapona i pregrijavanja. Uredaj
omogucuje daljinsko upravljanje elektri¢nim uredajima s razlicitih platformi pa-
metnog doma.
Postavljanje uredaja putem Matter
(©Qabel ma tibda, kun zgur li ghandek:
Wi-Fi mreza od 2,4 GHz
+ Srediste k ibilno s Mat p Sl
* Mobilni uredaj s Cenil iir
tibilnom s Matter-om
(Dsacuvajte QR kod za buduéu upotrebu. Ako resetirate uredaj, ponovno e vam
trebati taj kod.
Tehnicki podaci
Veligina (VxSxD): 44x44x70 mm / 1,73x1,73x2,75 in
Kompatibilne uti¢nice: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F / Schuko) ili CEE 7/5 (Tip E)
Kompatibilni utikaéi: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tip F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16
(Tip C) ili CEE 7/17
Radna temperatura okoline: -20°C do 40°C / -5°F do 105°F
Vlaznost: 30% do 70% RH
Maks. nadmorska visina: 2000 m / 6562 ft
Stupanj oneciscenja: 2
Stupanj zastite: IP 20
Napajanje: 220 - 230 V~ 50/60 Hz
Nazivni napon otpornosti na impuls: 2500 V
Maks. sklopni napon: 230 V~
Maks. sklopna struja: 12 A
Maks. snaga: 2500 W (omski)
Wi-Fi
+ Protokol: 802.11 b/g/n
* RF pojas: 2401 - 2495 MHz
+ Maks. RF snaga: < 20 dBm
+ Domet: do 50 m / 164 ft na otvorenom, do 30 m / 98 ft u zatvorenom prosto-
ru (ovisno o lokalnim uvjetima)
Bluetooth
Protokol: 4.2
RF pojas: 2400 - 2483,5 MHz
Maks. RF snaga: < 4 dBm
Domet: do 30 m / 98 ft na otvorenom, do 10 m / 33 ft u zatvorenom prostoru
(ovisno o lokalnim uvjetima)
Zbrinjavanije i recikliranje
To se odnosi na otpad elektri¢ne i elektroni¢ke opreme. Odvojeno prikupljanje
otpada primjenjivo je u EU, SAD-u i drugim zemljama.
Ovaj simbol na proizvodu ili u popratnoj literaturi oznacava da se proizvod
ne smije odlagati u svakodnevni otpad. Shelly® Plug S MTR Gen3 mora
se reciklirati kako bi se izbjegla moguca $teta za okoli$ ili ljudsko zdravlje
uslijed nekontroliranog odlaganja otpada te kako bi se promicala ponovna upo-
raba materijala i resursa. Vasa je odgovornost da uredaj odlozite odvojeno od
obi¢nog kuénog otpada kada je ve¢ neupotrebljiv.
Izjava o sukladnosti
Ovime Shelly Europe Ltd. izjavljuje da je vrsta radijske opreme Shelly Plug S MTR
Gen3 u skladu s Direktivom 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
Potpuni tekst EU izjave o i jenaslj ¢oj internetskoj adresi
https://shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Proizvodac: Shelly Europe Ltd.
Adresa: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofia, Bugarska
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: support@shelly.cloud
Sluzbena web stranica: https://www.shelly.com
Promijene u kontakt podacima Proizvoda¢ objavljuje na sluzbenim stranicama.
Sva prava na zastitni znak Shelly® i druga intelektualna prava povezana s ovim
uredajem pripadaju Shelly Europe Ltd.

kompa-

Méid (HxWxD): 44x44x70 mm / 1.73x1.73x2.75 in”

Soicéid comhoiritinacha: CEE 7/1, CEE 7/3 (Cineal F/Schuko) n6 CEE 7/5
(Cinedl E)

Plocoidi comhoiritinacha: CEE 7/2, CEE 7/4 (Cineal F / Schuko), CEE 7/7, CEE
7/16 (Cineal C) n6 CEE 7/17

Teocht oibre chomhthimpeallach: -20°C go 40°C / -5°F go 105°F

Taise: 30% go 70% RH

uas. airde: 2000 m / 6562 tr

Céim truaillithe: 2

Leibhéal cosanta: IP 20

Solathar cumhachta: 220 - 230 V ~ 50/60 Hz

+ Ratdilte riogachta- sheasamh voltas: 2500 V

* uas. voltas lasctha: 230 V~

* uas. sruth lasctha: 12 A

« uas. cumhacht: 2500 W (frithsheasmhach)

+ Prétacal: 802.11 b/g/n

*+ Banna RF: 2401 - 2495 MHz

* uas. Cumhacht RF: < 20 dBm

+ Raon: Suas le 50 m / 164 troigh lasmuigh, suas le 30 m / 98 tr taobh istigh
(ag brath ar choinniollacha aitidla)

Bluetooth

Prétacal: 4.2

Banna RF: 2400 - 2483.5 MHz

uas. Cumhacht RF: < 4 dBm

Raon: Suas le 30 m / 98 tr lasmuigh, suas le 10 m / 33 troigh laistigh (ag

brath ar choinniollacha &ititila)

Didscairt agus athchursail

Tagraionn sé seo do chur amu trealamh leictreach agus leictreonach. Ta sé in-
fheidhme san AE, sna Stait Aontaithe agus i dtiortha eile dramhail a bhailit ar
leithligh.

Léirionn an tsiombail seo ar an tairge né sa litriocht a théann leis nar
cheart an tdirge a dhitdscairt sa dramhail laethdil. Ni mér Shelly® Plug S
MTR Gen3 a athchirsail chun damaiste féideartha don chomhshaol né
Ma’inte an duine 6 dhiuscairt dramhaiola neambhrialaithe a sheachaint agus
chun athusaid dbhar agus acmhainni a chur chun cinn. Is ortsa ata an fhreagra-
cht an gléas a dhilscairt ar leithligh 6 dhramhail ginearalta ti nuair nach féidir é
a Usaid cheana féin.
Dearbhu Comhréireachta
Leis seo, dearbhaionn Shelly Europe Ltd. go bhfuil an cineal trealaimh raidio
Shelly Plug S MTR Gen3 ag comhlionadh Threoir 2014/53/AE, 2014/35/AE,
2014/30/AE, 2011/65/AE. Ta téacs iomlan dhearbhd comhréireachta an AE ar
fail ag an seoladh idirlin seo a leanas:
https://shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Monaréir: Shelly Europe Ltd.
Seoladh: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Soéifia, An Bhulgair
Teil.: +359 2 988 7435

in oifigi https://www.shelly.com

Foilsionn an Monardir athruithe ar fhaisnéis teagmhala ar an laithrean gréasain
oifigidil.

Is le Shelly Europe Ltd gach ceart ar an trddmharc Shelly® agus cearta intleach-
tdla eile a bhaineann leis an nGléas seo.

Gwida ghall-utent u s-sigurta
Shelly Plug S MTR Gen3
Wi-Fi intelligenti u plug Bluetooth
Imsejjah f'dan id-dokument bhala “I-Apparat”

Dan is-sinjal jindika informazzjoni dwar is-sigurta.
®pan is-sinjal jindika nota importanti.
Informazzjoni dwar is-sigurta
Ghal uzu sigur u xieraq, agra din il-gwida, u kwalunkwe dokument iehor li jak-
kumpanja dan il-prodott. Zommhom ghal referenza futura. In-nuqqas ta’ segwi-
tu tal-proceduri ta’ installazzjoni jista’ jwassal ghal funzjonament hazin, periklu
ghas-sahha u I-hajja, ksur tal-ligi, u/jew rifjut ta’ garanziji legali u kummer¢jali
(jekk ikun hemm). Shelly Europe Ltd. mhix responsabbli ghal xi telf jew hsara
f'kaz ta’ installazzjoni hazina jew thaddim hazin ta' dan |-apparat minhabba
nuqgas ta’ segwitu tal-istruzzjonijiet ghall-utent u s-sigurta f'din il-gwida.
/NTWISSIJA! Tuzax l-Apparat biex thaddem jew tikkontrolla l-istatus mixghul/
mitfi tat-taghmir tas-sostenn tal-hajja.
/\TWISSIJA! Tuzax I-Apparat biex thaddem it-taghmir meta hin mhux preciz jew
kmandi acéi i ta” mixghul/mitfi jistghu jkunu peril zi. Ezempji ta’ taghmir
bhal dan huma sawni, lampi tax-xemx, kutri elettrici, ecc.
/\ ATTENZJONI! Qabbad I-Apparat biss bi-mod muri fdawn lstruzzjonijiet.
Kwalunkwe metodu iehor jista jikkawza hsara u/jew korriment.
/\ ATTENZJONI! Qabbad l-Apparat biss ma ‘grid tal-energija u apparat li jikkon-
forma mar-regolamenti applikabbli kollha. Cirkwit qasir fil-grilja tal-energija jew
kwalunkwe apparat konness mal-Apparat jista jikkawza nar, hsara lill-proprjeta,
u xokk elettriku.

ATTENZJONI! L-Apparat jista’ jkun imgabbad ma’ u jikkontrolla biss ¢irkwiti u
apparati elettrici i i i i i u n-normi tas-sigurta.

ATTENZJONI! Tqabbadx I-Apparat ma’ apparat li jagbez it-taghbija elettrika
massima specifikata.

ATTENZJONI! Tuzax I-Apparat jekk juri xi sinjal ta’ hsara jew difett.
/\ ATTENZJONI! Immedjatament agla ‘I-Apparat mill-izbokk tad-dawl jekk johrog
duhhan, jaghmel storbju jew ikollu riha mhux tas-soltu.

ATTENZJONI! Tippruvax isewwi I-Apparat lilek innifsek.
/\ ATTENZJONI! I¢-Girkwit li fuqu jithaddem I-Apparat ghandu jkun assigurat bi
swicc tal-protezzjoni tal-kejbil skont EN60898-1 (karatteristika ta’ tgerbib B jew
C, kurrent nominali imu ta’ 16 A, i joni ta’ i zjoni min. 6 kA,
klassi li tillimita l-energija 3).

ATTENZJONI! L-Apparat huwa mahsub biss ghal uzu fug gewwa.
/\ ATTENZJONI! Tuzax I-Apparat f'ambjent niedi. Thallix l-apparat jixxarrab.
/\ ATTENZJONI! Zomm I-Apparat ‘il boghod mill-hmieg u l-umdita.
/\ ATTENZJONI! Twahhalx Il-Apparati ma’ xulxin.
/\ ATTENZJONI! Twahhalx taghmir ta’ plug-in dirett fl-Apparat. Ezempji ta
‘taghmir ta’ plug-in dirett jinkludu transformers plug-in, rechargers tal-batteriji, ecc.
/\ ATTENZJONI! Toperax kopert.
/\ ATTENZJONI! Thallix lit-tfal jilaghbu bil-buttuni/swiccéijiet konnessi mal-Appa-
rat. Zomm it-taghmir (mowbajls, pilloli, kompjuters) ghall-kontroll mill-boghod ta’
Shelly ‘il boghod mit-tfal.

Deskrizzjoni tal-prodott

Shelly Plug S MTR Gen3 huwa plug/izbokk intelligenti kompatibbli mal-Materja
b'kejl ta ‘energija, vultagg zejjed, vultagg baxx, u protezzjoni ta’ shana zejda. L-Ap-
parat jippermetti kontroll mill-boghod ta ‘apparati elettrici b'diversi pjattaformi
tad-dar intelligenti.

Twaqgqif tal-Apparat permezz tal-Matter
(D Qabel ma tibda, kun zgur i ghandek:
+ Netwerk Wi-Fi 2.4 GHz"
Hub kompatibbli mal-Mattter konness mal-Internet
+Apparat mobbli bil-Bl h attivat u i llata app k ibbli ma’ Matter
Zomm il-kodi¢i QR ghal referenza futura. Jekk reset l-apparat, ser ikollok bzonn
dak il-kodici mill-gdid.
Specifikazzjonijiet
Dags (HxWxD): 44x44x70 mm / 1.73x1.73x2.75 in
Sokits kompatibbli: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F / Schuko) jew CEE 7/5 (Tip E)
Plakek kompatibbli: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tip F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16

£

naw mal-

ve zaradi neupostevanja uporabniskih in varnostnih navodil v tem priro¢niku.

/\POZORILO! Naprave ne uporabljajte za napajanje ali nadzor stanja vklopa/izklo-

pa opreme za vzdrZevanje Zivijenjskih funkcij.

/\POZORILO! Naprave ne uporabljajte za upravljanje opreme, e bi lahko bilo ne-
¢no dolocanje ¢asa ali nakljuéni ukazi za vklop/izklop nevarni. Primeri tak$ne

opreme so savne, soncne svetilke, elektricne odeje itd.

POZOR! Napravo prikljucite samo na nacin, ki je prikazan v teh navodilih. Vsak
drug nacin lahko povzroci poskodbe in/ali poskodbe.

POZOR! Napravo prikljucite le na elektricno omreZje in naprave, ki so v skladu z
vsemi veljavnimi predpisi. Kratek stik v elektricnem omreZju ali kateri koli napravi,
prikljuceni na Napravo, lahko povzroci poZar, materialno $kodo in elektricni udar.

POZOR! Napravo je dovoljeno prikljuciti in krmiliti le z elektricnimi tokokrogi in

o i, ki ajo veljavnir dardom in varnostnim normativom.
/\ POZOR! Naprave ne prikljucite na naprave, ki presegajo doloceno najvecjo
elektricno obremenitev.
/A\ POZOR! Naprave ne uporabljajte, Ce kaZe kakrsne koli znake poskodbe ali
okvare.
/\ POZOR! Ce naprava oddaja dim, povzroca hrup ali nenavaden vonj, jo nemu-
doma izkljucite iz vticnice.
/\ POZOR! Naprave ne poskusajte popraviti sami.
/A POZOR! Vezje, v katerem deluje naprava, mora biti zavarovano s kabelskim
zascitnim stikalom v skladu s EN60898-1 (odkl istika B
ali C, max. 16 A nazivni tok, min. 6 kA prekinitvena zmogljivost, razred omejevanja
energije 3).
/\ POZOR! Naprava je namenjena samo za uporabo v zaprtih prostorih.
/\ POZOR! Naprave ne uporabljajte v vlaznem okolju. Ne dovolite, da bi se na-
prava zmodila.
/\ POZOR! Napravo hranite stran od umazanije in vlage.
/\ POZOR! Naprav ne vklapljajte med seboj.
/\ POZOR! V napravo ne vklapljajte nobene opreme z neposrednim priklju¢kom.
Primeri neposredne vti¢ne opreme so vticni transformatorji, polnilci baterij itd.
/\ POZOR! Ne uporabljajte pokritega.
/\ POZOR! Otrokom ne dovolite, da bi se igrali z gumbi/kljuci, ki so prikljuceni na
napravo. Naprave (mobilne telefone, tablicne racunalnike, osebne racunalnike) za
daljinsko upravljanje naprave Shelly hranite stran od otrok.
Opis izdelka
Shelly Plug S MTR Gen3 je z Matterjem zdruzljiv pametni vti¢/izhod z merjenjem
moci, prenapetostjo, prenizko napetostjo in zas¢ito pred pregrevanjem. Naprava
omogoca daljinsko upravljanje elektricnih naprav z razliénimi platformami pa-
metnega doma.

Nastavitev naprave prek programa Matter
@ Preden zacnete, se prepricajte, da imate:
+ Omrezje Wi-Fi 2,4 GHz
* z Matterjem zdruZljivo vozli$¢e, povezano z internetom.
* Mobilna naprava z omogocenim Bluetooth in namesceno aplikacijo, zdruzljivo
2z Matterjem.
(DKodo QR shranite za poznejso uporabo. Ce napravo ponastavite, boste kodo
ponovno potrebovali.
Specifikacije
+ Velikost (Vx8xG): 44x44x70 mm (1,73x1,73x2,75 in)
Zdruzljive vticnice: CEE 7/1, CEE 7/3 (tip F / Schuko) ali CEE 7/5 (tip E).
Zdruzljivi vtici: CEE 7/2, CEE 7/4 (tip F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16 (tip C)
ali CEE 7/17.
Delovna temperatura okolice: -20°C do 40°C / -5°F do 105°F
+ Vlaznost: 30 % do 70 % RH
Najvecja nadmorska visina: 2000 m
Stopnja onesnazenosti: 2
Stopnja zascite: IP 20: STOPNJA ZASCITE
Napajanje: 220-230 V~ 50/60 Hz
Nazivna impulzna vzdrzljiva napetost: 2500 V
Maksimalna preklopna napetost: 230 V~
Najvecji preklopni tok: 12 A
Najvecja moc: 2500 W (uporovno)
Wi-Fi
Protokol: 802.11 b/g/n
RF pas: 2401 - 2495 MHz
Najve¢. RF mo¢: < 20 dBm
Razpon: Do 50 m na prostem, do 30 m v zaprtih prostorih (odvisno od
lokalnih razmer)
Bluetooth
Protokol: 4.2
RF pas: 2400 - 2483,5 MHz
Najve¢. RF mo¢: < 4 dBm
Razpon: Do 30 m na prostem, do 10 m v zaprtih prostorih (odvisno od
lokalnih razmer)

Odstranjevanje in recikliranje
Gre za odpadno elektri¢no in elektronsko opremo. V EU, ZDA in drugih drzavah se
uporablja za loceno zbiranje odpadkov.
Ta simbol na izdelku ali v priloZeni literaturi oznacuje, da se izdelek ne
sme odlagati med dnevne odpadke. Shelly® Plug S MTR Gen3 je treba
reciklirati, da se prepreci morebitna Skoda za okolje ali zdravje ljudi zaradi
Mzorovanega odlaganja odpadkov ter da se spodbuja ponovna uporaba ma-
terialov in virov. Vasa odgovornost je, da napravo odstranite lo¢eno od splosnih
gospodinjskih odpadkov, ko je Ze neuporabna.
Izjava o skladnosti
Podjetje Shelly Europe Ltd. izjavlja, da je radijska oprema tipa Shelly Plug S MTR
Gen3 skladna z Direktivo 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem na-
slovu: https://shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC
Proizvajalec: Shelly Europe Ltd.
Naslov: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Sofija, Bolgarija
Tel: +359 2 988 7435
E-naslov: support@shelly.cloud
Uradna spletna stran: https://www.shelly.com
Spremembe kontaktnih podatkov proizvajalec objavi na uradni spletni strani.
Vse pravice do blagovne znamke Shelly® in drugih intelektualnih pravic, poveza-
nih s to napravo, pripadajo druzbi Shelly Europe Ltd.

Felhasznaléi és biztonsagi Gtmutato
Shelly Plug S MTR Gen3

Intelligens Wi-Fi és Bluetooth csatlakozé

A jelen dokumentumban “a készi éven hivatkozik ra.
/N\Eza Jjelzés biztonsagi informaciokat jelez.
OEza Jjel egy fontos megjegyzést jelez.
Biztonsagi informaciok

Abi 4g0s és megfelels S1at &rdokéh
a termékhez

olvassa el ezt az (tmutatét és
Grizze meg azokat a késébbi
k be nem tartdsa lizemzavarhoz, egészség- és
életveszélyhez, torvénysértéshez és/vagy a jogi és kereskedelmi garanciak (ha
vannak) megtagadasahoz vezethet. A Shelly Europe Ltd. nem vallal felelgssé-
get ily égért vagy karért, ib ké ék tele-
pitése vagy nem felelé miikodése a jelen G foglalt h alati és
biztonsagi utasitdsok be nem tartasa miatt kovetkezik be.

/\FIGYELEM! Ne hasznélja a 6 fpell
ra vagy be-/kikapcsolt 4l $nak bal ira.
/\FIGYELEM! Ne h a olyan berendezések mikidtetésé

amelyeknél a pontatlan idézités vagy a véletlen be-/kikapcsoldsi parancsok ve-
szélyesek lehetnek. llyen berendezések példaul a szaundk, napfénylampaék, elekt-
romos takarck stb.

/\FIGYELEM! A csak a jelen u
koztassa. Barmilyen méds moédszer kart és/vagy sériilést okozhat.

b médon csatla-

/\FIGYELEM! A Késziiléket csak olyan elektromos hélézathoz és késziilékhez

csatlakoztassa, amely megfelel az 6sszes vonatkozo elGirdsnak. Az elektromos
1[0} vagy a Késziilé| ész(ilé 6 rovidzarlat

tiizet, anyagi kért és dramiitést okozhat.

/\FIGYELEM! A Késziilék csak olyan elektromos dramkérékhéz és késziilékekhez

6 és =t 6, amelyek a v k-
nak és biztonsdgi el6irdsoknak.
/\FIGYELEM! Ne a késziilé olyan , amelyek
jak a megadott is elektromos terhelést.
/\FIGYELEM! Ne ilja a Késziiléket, ha az barmil sériilés vagy hiba jelét

mutatja.

/NFIGYELEM! Azonnal hizza ki a késziiléket a konnektorbdl, ha fiistét bocsat ki,
Zzajt csap vagy szokatlan szagot érez.

/N\FIGYELEM! Ne probalja meg sajét maga megjavitani a Késziiléket.
/\FIGYELEM! Az dramkért, amelyen a késziiléket mikdodtetik, az EN60898-1
] 6 kal S i 6val kell bi: i (B vagy C kiol-
dram, min. 6 kA megszakitasi névleges

g
dési isztika, max. 16 A
aram, 3. energiakorlatozési osztély).

/\FIGYELEM! A Késziilék kizardlag beltéri hasznalatra késziilt.

/\FIGYELEM! Ne ljaa nedves korny . Ne engedje, hogy
a késziilék nedves legyen.

/NFIGYELEM! Tartsa tévol a késziiléket a Gdésektdl és a 8gtol
/\FIGYELEM! Ne az eszk6zo ]

g .
/\FIGYELEM! Ne csatlakoztasson semmilyen kézvetleniil csatlakoztathaté
berendezést a késziilékhez. A kézvetleniil csatlakoztathaté berendezések kozé

tartoznak példaul a k, t6lt6k stb.
/NFIGYELEM! Ne mikdtesse lefedve.

/\FIGYELEM! Ne engedje, hogy g jé a

tatott 6 A Shelly ta szolgélé 6z6ket (mo-

biltelefonok, tablagépek, PC-k) tartsa tavol a gyermekektdl.
Termékleiras
A Shelly Plug S MTR Gen3 egy Matter-kompatibilis intelligens konnektor telje-
sitményméréssel, tulfesziiltség-, alulfesziiltség- és tilmelegedés elleni védelem-
mel. Az eszkoz lehetévé teszi az elektromos késziilékek téavvezérlését kiilonb6zo
okosotthon platformokkal.
A késziilék bedllitasa az Anyagon keresztiil
© Mielétt elkezdené, gy6z6djén meg rdla, hogy:
2,4 GHz-es Wi-Fi hélézat
. Az " tatott, Matter-k ibilis hub
I h-k ibili: bileszkéz és egy Matter-kompatibilis alkalmazas
telepitése
(DMegtarthatja a QR-kédot a jovébeni hivatkozdshoz. Ha visszadllitja a késziilé-
ket, ujra sziiksége lesz erre a kédra.
Miiszaki adatok
Meéret (HxBxT): 1,73x1,73x2,75 in (44x44x70 mm).
Kompatibilis aljzatok: CEE 7/1, CEE 7/3 (F / Schuko tipus) vagy CEE 7/5 (E
tipus).
Kompatibilis dugok: CEE 7/2, CEE 7/4 (F / Schuko tipus), CEE 7/7, CEE 7/16
(C tipus) vagy CEE 7/17.
Kornyezeti tizemi hémérséklet: -20°C és 40°C / -5°F és 105°F kozott
Pératartalom: 30-70% RH
Maximalis magassag: 2000 m / 6562 ft
Szennyezettségi fok: 2
Védelmi fokozat: IP 20
Tépegység: 50/60 Hz
Névleges impulzusallasi fesziiltség: 2500 V
Maximalis kapcsolasi fesziiltség: 230 V~
Max. kapcsolasi aram: 12 A
Maximalis teljesitmény: 2500 W (rezisztiv)
Wi-Fi
Jegyzékonyv: 802.11 b/g/n
RF-sav: 2401 - 2495 MHz
Max. RF teljesitmény: < 20 dBm
Hatétavolsag: 30 m / 98 ft-ig beltérben (a helyi viszonyoktél fiiggéen)
Bluetooth
Jegyzdékonyv: 4.2
RF-sav: 2400 - 2483,5 MHz
Max. RF teljesitmény: < 4 dBm
Hatétavolsag: 10 m / 33 ft-ig beltérben (a helyi viszonyoktél fiiggéen)

Artalmatlanitas és Gjrahasznositas

Ez az elektromos és elektronikus berendezések hulladékara vonatkozik. Az
EU-ban, az Egyesiilt Allamokban és mds orszagokban a hulladékok elkiilonitett

yGjtésére vonatkozik.
EEZ a terméken vagy a kiséré irodalomban talalhaté szimbdlum azt jelzi,

hogy a terméket nem szabad a mindennapi hulladékba dobni. A Shelly®

Plug S MTR Gen3-at Ujra kell hasznositani, hogy elkeriilheté legyen az elle-
— i Py < M : e
norizetlen ht 6l ered6 kornyezeti vagy emberi egészség-
karosodas, valamint hogy elésegitsiik az anyagok és eréforrasok Ujrafelhaszna-
lasat. Az On feleléssége, hogy a késziiléket az 4ltaldnos haztartasi hulladéktol
elkiilonitve értalm itsa, ha az mar a s

Megfelel6ségi nyilatkozat

A Shelly Europe Ltd. ezennel kijelenti, hogy a Shelly Plug S MTR Gen3 tipusu ra-
diéberendezés megfelel a 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU
iranyelveknek. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szévege az alabbi internet-
cimen érhet6 el: https:/shelly.link/plug_s_mtr_gen3_DoC

Gyarto: Shelly Europe Ltd.

Cim: 103 Cherni Vrah Blvd., 1407 Széfia, Bulgaria

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: support@shelly.cloud

Hivatalos honlap: https:/www.shelly.com

Az elérhetdségi adatokban bekovetkezett valtozédsokat a gyarté a hivatalos hon-
lapjan teszi kdzzé.

A Shelly® védjegy és a késziilékkel kapcsolatos egyéb szellemi jogok a Shelly
Europe Ltd. tulajdonat képezik.




